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Mertek, menjüni cl 
Beflcehembe! 

írta: NIKODÉMUSZ KÁROLY 

A szabadság, egyenlőség, testvériség 
földi szentháromságának bölcsője Bet- 
lehemben ringott, s ezeket az új életet 
formáló eszméket a Názáreti Jezus 

ajándékozta a világnak. 
Eszmei gondolatai ma is forradalmat 
jelentenek, a magányos ember életé- 
ben gondolkozásában épűgy, mint a 
különböző társadalmi alakulatokban és 
gazdasági, vagy politikai életben - 
mindenütt, ahol a názáreti Jézus Krisz- 
tus parancscoló példaadását komolyan 
veszik. Milyen sodró erejű forradalmat 
jelenthetett abban az időben, mikor át 

hidalhatatlannak látszó, reménytelen 
szakadékok választották el az urat a 

szolgától. a zsidót a görögtől. - az 
embert az embertől. Az új idők vará- 
zsa olyan ellenálhatatlan erővel ára- 
dott ki belőle, hogy az emberek százai 
ott hagyták békés foglalkozásukat, ca- 
ládi kötelékeiket s ezres tömegek kö- 
vették a názáreti ácsmester fiát. 

Szabadság! Egy bárányszelidségü 
ember le merte törni, szét merte szag- 
gatni mindazokat a bilincseket. ame- 
lyeket az akkor dennálló világrend, 
hagyomány kezére lábára, gondolko- 
zárára akart erőszakolni és tudott is, 
mert is a kivívott szabadsággal élni. 
Ez a szabadság mind badsázon 

nak közös édesanyja: a lélek Szabad- 
sága volt, s mely élő és örök tiltakozást 

hordoz magában mindenféle isazság 
talansággal szemben. 
Ennek az Isten-adta szabadságnak 

ik tvérei az egy ég és testvéri 

ség, ez a másik két állandó és örök 
forradatmat jel tő Krisztusi Anlat 

Abban az időben, mikor az egyik 
ember istennek kijáró tiszteletet kö- 
vetelt magának, míg a másik embert 
annyiba sem vették, mint egy döglött 
ebet - ennek a két gondolatnak ki- 
Miáltásához nagy bátorság tellett. An- 
nak az embernek, annak a léleknek a 
bátorsága, aki a világgal és az élettel 

szemben is kivívta már a maga sza- 
badságátt Ez az UÚr Jézus Krisztus 
nemcsak hírdette az igét: az egyenlőség 

testvériség igéjét, hanem meg is 
valósította az elő szabadságon és 

lőségen alapuló testvéri özö 

Ebben a testvéri közösségben, mel 
Jassanként észrevétlenül az egész a'- 

imert világra kiterjeszkedett, 

utták azokat a nemzeti, társadalmi, 
lasági válaszfalakat js ameyek az 

zsem az akkor elért eredmé- 
kiharcolt sikerek fonto- 

z emberi lét szük határain. Ta- 

JÖZSEE ATTII A VERSE 

BETLEHEMI KIRÁLYOK 
Adjonisten, Jézusunk, Jézusunk, 
három király mi vagyunk. 
Lángos csillag állt felettünk, 
gyalog jöttünk, mert siettünk. 
Kis juhocska mondta, biztos 
itt lakik a Jézus Krisztus. 

Menyhárt király a nevem, 
Segíts, édes Istenem. 

Istenfia, jónapot, jónapot, ! 
nem vagyunk mi vén papok. 
Úgy hallottuk megszülettél, 
szegények királya lettél, 
tenéztünk hát kicsit hozzád, 
Üdvösségünk égi ország! 

Gásovár volnék, afféle 
földi király szamélye. 

Adjonisten, Megváltó, Megváltó, 
jöttünk messzi országból. 
Főtt kolbászunk mind elfogyott, 
fényes csizmánk is megrogyott. 
Hoztunk aranyat hat marékkal, 
tömjént egész vasfazékkal. 

Én vagyok a Boldizsár 
aki szerecseny király. 

Irulépirul Mária, Mária, 
egész helyes kis mama. 
Hulló könnye záporán át 
alig látja Jézuskáját. 
A sok pásztor mind mudsikál, 
Meg is kéna szoptatni már. 

Kedves három királyok, 
Jóéjszakát kívánok. 

nagy tanító mester tűl né- 

Tsúzó-Leiter Artur linólenmmetszete 

szabadságot, egyenlőséget és testvéri- 
séget - mindhafálig. 
Ma, amikor a fiatal demokráciánk 

szinte az egész világon mindenütt dia- 
dalát ünneplik, a szabadság, egyenlő- 
ség és testvériség gondolatát, lehetet- 
len hogy ne emlékezzünk szeretettel, 

hálaadó érzéssel a világ megváltójá- 
ra. aki a bünnek. átcnak, gyűlölet- 
nek világából Isfen áldott s bajdog or. 
szágába akarta elvezetni övéit 
Az ő elkéből kisugárzó eszmélk meg- 

való ulás közben sokszor törést szen- 
vednek. De Ő benne ma is tisztán lo- 
bog az Ige. az örök eszme, az örök 
igazság és örö élet, - s cezért szük- 
séges, hogy újra és úlra Ő hozzá tér- 
jünk vissza. 

Ezért hadd adjam tovább minden 
jobb jövőt váró és akaró magyar test- 
vérem számára karácsonyi üzenet gya- 
nánt a szigorú önvizsgálatra is kötelező 
felhívást: Jertek, meniünk el Betle- 
hembe" (Lukács ev 215.) 

n 
mére ma is a Karácsony Ezt a ha- 

Augyalok éneke 
Irta: CSIA PAL. 

Az angyal szó a görög „ange- 
losz" kifejezésből ered. Magyarul 
az teszi, hogy küldött vagy hírnök. 
Egy magasabbrendű világnak - 
Plato, a görög bölcs szerinit - az 
eszményi világnak, a kereszténység 
hirdetői szerini pedig Istennek kül- 
döttei, hírnökei az angyalok. 

Igy Karácsony táján, Mikuláckor 
vagy a Szent Estén megtelik a lélek 
jósággal és szeretettel. Ilyenkor csak- 
1ugyan azt hisszük, hogy angyalok 
járnak közöttünk. Az emberek any- 
nyi kellemes meglepetést, örömet, 
boldogságot szereznek egymásnak, 
hogy egészen más 
magunkat. A nagyok a kicsinyek 
számára akarnak mindennél nagvobb 
boldogságot teremteni, a kicsiyek 
a nagyokat igyekeznek nyugodi ön- 
feledtségbe ringatni és ebben az ál- 
ialános igyekezetben mindannyian 
szebbek, jobbak és igazabbak lesz- 
nek. ! 
Valljuk meg őszintén, az emberek 

ilyenkor csakugyan angyalokká vál- 
toznak: Ugy ére 
lóbas Isten ki döttei és gyermekei, 
akikról a hivők és bölcselők besgél- 
nek. 

Ilyenkor, 
ugyan meg kell kérdenünk egymás- 
tól: vajjon nem lehetne-e egt a né- 
hány napot állandóvá tenni? Nem 
lehetne-e elérni hogy a Kará- 
csony szelleme örökös legyen a föl: 
dön? 

A Karácsony a család ünnepe s 
azt kellene megvalósítanunk, hogy 
ez a család minél szélesebbkörű le- 
gyen ezen a földön. A mi kis csalá- 
di körünknek az egész várost, az 
egész világot magába kell ölelnie s 
a mi családunkhoz kell majd tartog- 
nia a világ minden más csaláljának 
felekezeti. nenmzeti és osatálykülönb- 
ség nélkül. 

Igy tartognak a mi családunkhoz 
azok a családok is, amelyek ma más- 
fél esztendővel a háború befeje: ése 
után is mérn mindig romlakásokbans 
lakna8, akikhez még mindig basüvít 
a cél favos szele s akiknek mnincs 
betevő falatjuk. Igy tartosik a mi 
családunkhoz az a szelid és kedves 
nő, aki az utcán eny magateletetle:t 
—yoniorult nőt talált s bár másvallá- 
sú. más nemzetiségű volt, máéais ma- 
gához vetlie s azóta is éondozza a 
szeretet nevében. 
Egek a példák mutatják, hony az 

angyalok itt vannak ma is közöttüne 
és a jóakarat és a szeretet nem halt 
ki még a világból. 
Ennek a határtalan szeretetnek í 

tártalan szeretetet akarja megvalósi 
tani Krisetus. Erre utaltak a prófé 
ták is, amikor igy besgéltek: „Térje. 
tek meg, mert elközelített a m 
nyeknek országa! 
És ma, amikor 

iott képviselői a világ vonója bés 
tik elő, amikor a világon szerte 

emberek az testvéris 

világba gondoljuk 

iil róluk, hogy va- 

Karácsony előtt csak- 



POLITIKAI NAPILAP 
Felelős szerkesztő: KURKÓ GYÁRFÁS 
Előfizetési díj egy hónapra 10.000 le 
KEZIRATOKAT NEM ÖRZÜNK MEG 
... 

- OLVASÓINKHOZ. Lapunk 

legközelebbi száma a közbeeső ka- 
rácsonyi ünnepek miatt szomba- 
ton reggel a rendes időben jelenik 
meg. Minden olvasónknak és hír- 
detőfelünknek kellemes karácso- 
nyi ünnepeket kíván a NÉPI 
EGYSÉG szerkesztősége és kiadó- 
kivatala. 
- A brassói Zsidó Demokrata Szö- 

vetség december 25-én, szerdán dél- 
után 6 órakor tartja heti rendes ülését 
a székházban. 

SZILVESZTERI TARKA-EST 
BERASSOBAN. A MNSZ III-ik kör- 

zetének Szervező Csoportja december 
31-én este 9 órai kezdettel bállal 
egybekötött Szilveszteri Tarka-Estet 

rendez a MNSZ brassói székházában. 
A vídám, szórakoztató műsor kereté 
ben minden szilveszteri és újévi szo- 
kás sorra kerül. A III-ik körzet 
Szervező Csoportja minden magyart 
szivesen lát a Szilveszteri Tarka- 
Esten, ahol cigányzene mellett regge. 
lig szórakozhatik. 

- AZ ALAKALMAZOTTAK ÉTKE.- 

ZzéÉsi KEDVEZMÉNYE NEM ESIK 

ADO ALA. A központi pénzügyi bi- 
zottság legutóbbi ülésén megállapíto- 

Ha, hogy az alkalmazottak étkezőiben 
élvezett kedvezmények nem tekinthe- 
tők természetben nyujtobt segélyeknek 

és éppen ezért nem esnek a 10 száza- 

lékos egységes adó alá, 
Dr. Kovásznai Gábor a karácsonyi 

szeretet jegyében kéri azokat, könek 
Dirlalatában szépirodalmi-, történelmi-, 
jogi- vagy más tudormányos könyvei 
vannak hogy azokat hozzá visszajut- 

tatni szíveszedjenek. Ezen kérése meg 
hallgatását azért reméli, mert már 
többen vittek vissza hozzá könyveket 
olyanok, akik - könyvtára szétdulása 
után - egészen különös véletlen foly- 
tán jutottak azokhoz. 

- ÜNNEPLIK MOSZKVA 3800 ÉVES 
FENNALLAÁSAT. A Szovjetszövetség- 
ban nagyszabású előkészületeket foly- 
tataak Moszkva város 800 éves fennál- 
lásának megünneplésére, A szovjet fő. 
város 1947. áprilisában lesz 800 éves. 
Két nagy kiállítást terveznek: egyiken 
a város építészetének haladását, a má- 
sikon a város történetét fogják bemu- 

tatni Erre az alkalomra a szovjet 
könyvkiadók számos könyv kiadását 

tervezik, a filmgyárak pedig új filme- 

ket készítenek 
Orvosi hír Dr, Schapira Paul, 

vese-hólyagbetegségek Bécsben szak- 
képzett orvosa rendel Brassó, Regina 

mMaria-Fekete-utca 15. szám alatt dél- 
előtt 12-1, délután 4-5 óra között. 

HITLER KEDVÉT KERESTE 

TISO A pozsonyi Tiso-per legutóbbi 

iárgyalásán a volt fasiszta „államel- 

nök elismerte, hogy hive volt Hitler. 

nek és kedvében alcart járni, amikor a 

munkásokat és zsidókat üldözte. 

- Öriási méretű rajtaütés a fővá- 

rosban. A bukaresti rendőrség minden 

eddigi méretet meghaladó rajtaütést 

hajtott végre a főváros alvilágának ia- 

köi között Ennek eredményeképpen 

ttöbb mint 3000 bünöző került a rend- 

őrség kezére, akiknek sikerült eddig 

kikerülniök a rendőrközegek figyelmét. 

Orvosi hír. Dr. Klier ortoped spe- 

cialista, izületi és csontbántalmak, 

sportsérülések, viszértágulások kezelé- 

sében. Brassó Lópiac 20. (Fekete tem- 

plommal szemben) 

MEGKEZDODÖTT A NÉMET SS- 

onRvosok BÜNPERENEK FOTÁR- 

GYALASA. Hétfőn kezdték meg Nürn- 

bergben 23 német orvos és tudós bün- 

perének tárgyalását. A tárgyalást 

ugyanabban a teremben tartják, amely- 

ben Göringet és társait ítéltlék el, Az 

orvosok tudományos 

alatt gyilkosságokat követtek el. A 
Vádlottak a haditoglyokon és üldözöt- 

teken különféle „kisérleteket hajtot- 

tak végre. Fagyasztási kisérleteknek 

vetették alá őket, másokat maláriával 
oltattak be, szérumokat próbáltak ki 

rajtuk, vagy a mustárgáz hatását ta- 

nulmányozták, A pör egyik fővádlottja, 

Brandt Kari SS-orvostábornok, Hitler 

kisérletek leple 

volt orvosa, aki tagja volt a Göring 

által alapított birodalmi kutatótanács- 

fiatalkoru rablóbandát leplezett le a 
nagyszebeni rendőrség 

(Nagyszeben) - Néhány héttel 
ezelőtt a nagyszebeni rendőrséget ér- 
tesítették, hogy Nagydisznód hatá- 
rában egy férfi hullájára akadtak. 
A nyomozás során kiderült, hogy a 
holttest az októberben eltűnt Op- 
reanu Nicolae garbovai lakossal 
azonos, aki gépkocsi vásár érdeké- 
ben utazott el még októberben köz- 
ségéből és azóta nyoma veszett. 
A nagyszebeni rendőrségnek sike- 

rült kinyomoznia, hogy a szerencsét- 
len Opreanu Nicolae fiatalkorúak- 
ból álló banda áldozata. Gépkocsivá- 

sár ürügye alatt kelepcébe csalták, 

útközben Nagydisznód határában a 
motorkerékpárján utazó (Opreanut 

hidegvérrel lelőtték és az „automo- 

bilvásár'-ra magával vitt 3 millió 

lej készpénzét magukhoz vették. 
A nyomozás során kiderült, hogy 

a banda feje Bunea Cornel 17 éves 
nagyszebeni fiatalkorú. Ő tervelte a 
gaztettet, és csalta tőrbe a jóhiszemű 
Öpreanut Kaufert Rudolf 18 éves 
társával együtt. Opreanut Bunea 
jeladására Kaufert lőtte le. 

A banda tagjai mind fiatalkorúak 
Lenchea Ion 19 éves, Carp Constan- 
tin 18, Schuller Gusztáv 17, Schre 
Gerhardt 17 és a már említett Kau- 
fert Rudolf 18 éves, valamennyien 

nagyszebeni lakosok. A beismerésben 
levő fiatalkorú bűnözők eddig hét 
rablást, illetve fosztogatást ismer- 
tek be. 
A nyomozást a nagyszebeni rend- 

őrség erélyesen folytatja a romlott 
fiatalkorúak bűnhalmazának felgön- 

gyölítésére. 

zemzsez 

Január 14-én kezdik meg a külögyminiszter- 
helyettesek a német béke előkészitését 

(London) - Bevin angol külügy- 
minisztert ma fogadja a király. Visz- 
szaérkezve newyorki útjáról, tegnap 

közötti kereskedelmi kapcsolatok fel- 
vételéről fognak tárgyaini. Washing- 
tonban úgy vélik, hogy a tárgyalás 

által kinevezett északgörögerszági 
határvidéket kivizsgáló bizottság a 
jövő hónapban alyan időben érkezik 

a miniszterelnökkel tárgyalt és je- főpontját az Olaszországnak nyúj- meg Görögországba, amely a sikert 

lentést tett az Egyesült Nemzetek és tandó 100 millió dolláros kölesön ! legjobban lehetővé teszi. 

a Külügyminiszterek Tanácsának fogja képezni. (Bécs) - Ausztria tegnap ünne- 

munkájáról. (Washington) - Az atomenergia pelte a második köztársaság megala- 

A külügyminiszterhelyettesek ja bizottság elfogadta az atomellenőr- kításának második évfordulóját. 

artják meg tanácskozá: zésről szóló amerikai javaslatot. Az 
(Washington) De Gasperri ]űlésen javasolták, hogy állítsanak fel de t t 

olasz külügyminiszter az amerikai nemzetközi hatóságokat az atom- riát az éhinségtől és járványtól. Az 

kormány vendégeként januárban az bomba gyártásának megakadályozá: osztrákok mát alig várják azt a na- 

Egyesült Államokba utazik. Az sára. pot, amikor az osztrák békeszerződés 

Egyesült Államok és Olaszorszát Athén) = A Biztonsági Tanács I az osztrák parlament elé kerül 

ű 

e ÁzA 
gyors vétele 

TEKEK-FLDEK a 
eladása esetén 

minden komoly fél forduljon telijes bizalomma 

csak a régi és MEGBIZHATÓ 

„PROMPTz Iingatlanftorgaimi irodánoz 

enasa - Kolostor utca 20. - Telefon: 38-891. 

„PAPETÁRIA 

NAGYBAN! 

papir- és Irószerkereskedés, papirraktár 

Tulajdonosok: wWeEISZFEILER S. és FORIL GH. 

Brassó, Hirscher-utca 6. - Telefon 37-15. 

Füzetek és iskolai felszerelések. 
Nagy választék az összes papirárukban, irószerekben, irodai cikkek

ben. Üzleti 

papirzacskók, csomagoló-, szőnyeg-, falvédő- 
és fehér papirszalvetták stb. 

UNIVERSALÁ" 

és vajpapirok, tapéták, szines- 

KICSINYBEN 

e ÁArhlatorvosi hír. Dr. Vajda András 

állatorvos rendel Uzonban. Telefon- 

hívásra saját fuvarával bárhova kiszáll 

Telefon: Uzon 10. 

- BETÖRÉS EGY BRASSÓI RÉGI- 

SEGKERESKEDESBE. A december 18- 

áról i9-ére virradó éjszaka feltörték 

és kifosztották Ickovics Mór, Fekete- 

utca 23. szám alatti rég ségkereskedé- 

sét, Iekovics azonnal jelentést tett a 

rendőrségen, ahol elmondotta, hogy az 

utóbbi időben gyakran látogattak el 

hozzá ismeretlen személyek, akik kü- 

lönböző dolgokat ajánlottak neki meg- 

vételre. Elelnte vásárolt s tőlük de 

azután gyanusnak találta őket és elha- 

tározta, hogy elutasítja őket A rend- 

őrség az ismeretlen kínálgatókat gya- 

nusítja a betöréssel és széleskörű nyo- 

mozást indított a tettesek kézrekerité- 

sére. 

- AhHamosítják a mozgófényképszín- 

házakat Angliában. Angiia kereskedel- 

mi minisztériuma törvénytervezetet tett 

közzé, amelynek értelmében az angol 

kormány megvásárolja az ország 500 

legnagyobb mozgófénykép-szinházát. A 

törvénytervezetet szociálista képviselők 

készítették akik úgy vélik hogy a kül- 

földi finnek vásárlását ezután szintén 

a kormány felügyelete alá helyezzék. 

Az államnak több film-műteremre is 

szüksége lesz, hogy biztosítani tudja a 

damokratikus szellemű tudományos és 
kultúrális filmek gyártását: 

- KEr ZSAROLÓ SZELHAMOST 
FOGOTT A BRASSOI RENDŐRSÉG. 
Az elmult napokban a brassói rendőr- 

NEPI EGYSEG dec. 23 1 ség letartóztatta városunkban a rend- 1 

őrvezérigazgatóság és a temesvári rend- 
őrfőnökség által körözött Iliescu Gav- 
ril Sergiu és State Alexandru egyéne- 
ket Az említettek mint egyes buka- 
resti újságok állítólagos képviselői ha- 
talmas pénzösszegeket vettek fel a na- 
gyobb városokban levő vállalatoktól, A 
két szélhámos ellen megindult az eljá 
rás. A rendőrfőnökség ismételten fel- 
hívja a brassóvárosi és megyei válla- 
latokat, üzemek és intézmények figyel- 
mét arra, hogy ne fizessen ki semmit 
azoknak a személyeknek, akik a sajtó 
vagy más közművelődési intézmény 
nevében jelentkeznek de nem rendel- 
kezmek a braszói újságírók és művé- 
szek szakszervezetének írásával. 

- FELROBBANTOTTÁK A MAD- 
RID-BARCELONA VASUTVONALAT 

Velencéből érkezett jelentés szerint a 
mult pénteken éjszaka felrobbantották 
a Madrid-Barcelona vasutvonalat A 
robbanás hataimas anyagi kár: okozott. 
A Madrid és Barcelona közötti öseze- 
köttetés helyreállítása előreláthatólag 
több napot vesz igénybe. 

- Szolgálatos gyógyszerlárak Bras- 
sóban. Vasárnap: Schuster, Kapu-utca 
56, és Cola, Heosszú-utca 42. -- Hétfőn: 
Siaru, Lópiac 8. és Mumuianu Hosszú 
utca 99. - Kedden: Schneider, Kapu- 
utca 15/a. és Masu. Kút-utca 74 - 

Picu, Kolostor-utca 20. és 
Katonakónház-utca 1. - Csü- 

: i pu-utca 6 és Kug- 

u, Sz 
sut-utca 20. 

saját érdeke mielőtt HÁZAT 
vesz vagy ELAD elolvasni a 
kirakatunkban levő árakat. Keressen 

fel teljes bizalommal 

vIscoNT", 
Ingatlanforgalmi iroda 

IBRASSÓ, Str. Armatei Ros 6. 
Telecfon: 15-99 iroda 
. 15-98 lakás. 

ELaDóÓóÓóÓó 
Cornvol-rendszerü két tüzhelyes 

Aisel Jézset Budapest gyártmányu, 
8 atmoszféra nyomásu, 8 m. hosszu, 
1.75 m. átmérőjü stabi! gőzkazán, 
egy 36 ezer literes 10 m/m vastag- 
ságu cisterna. 

cCsüdör Géza benzinraktára 
Kézdivásárhely, vagy teleton Buka- 

rest 3-44-45 Drágánescu. 
EES 

- 

FIGYELEM! A ciímet ne tévessze össze. 

cicson és jól csakis 

aAszÁAnR Anpon 
vállal órajavitásokat. 

vörgy, Mal 
(volt Csiki u.) 10. s 

Aranymüves munkákat is vállalok. 

Mindenféle órákat, tört a 
ezüstött napi áron veszek. 

Modern szépségápo ás 

PARCOL 
Buenos-Avyre 

Americain Skin food crém 
Kapható minden jobb szaki 

C Brátianu 22) Kezdé 
12-én. Erdeklődni 

MozZGOK M 



Sztálin vezér 
(Bukarest, Agerpres) - Decem- 

ber 21-én töltötte be Sztálin vezértá- 

bornagy 67-ik életévét. Ebből az al- 

kKalomból számosan keresték fel jó- 

kivánságaikkal. Így üdvözlő távira- 

tot kapott a berlini Szövetséges El- 

enőrző Bizottságtól, Tito tábornagy- 

itól, Tildy magyar köztársasági el- 

nöktől, Gottwald cseh államelnöktől. 

Dr. Gryoza Péter miniszterelnök a 

következő szövegű táviratot intézte 

Sztálin vezértábornagyhoz: 

Születésnabjának ünnee alkalmá- 

ból kérem Excellenciádat a saját ne
- 

vemben és a román kormány nevé- 

ben, fogadja meleg és őszinte jókí- 

vánságaimat Ezxcellenciád, valamint 

tábornagy 67 esztendős 
C 2 2 

a szovjci népek és a román nép ba- 

rátcána javára. 
arany- és platina 

Sztálin sczértábornagy születésna
p potló féraből 

l ja alkalmából az ARLUS az cegész tömés, húzás 081- 
s dalommentesen 

eorok szálpadlás 
vélkdl, müvészles 

Mivitelben 

szint Moronák. hidak, 
F0 

F0G 
mMersékelit árake 

sasch istvár 
fogász 

ERAS3Ó, Weiss Mihá v utca 

ország területen nagyszabásá ünnen 

ségpeket rendezett és erek kapcsán az 

előkelő közéleei személyiségek mél- 

tatták az ünnep jelentőségétt 

Vidékiek soronkívül 

A képvisclőhoz mé 
Bank államositásáról szóló 

Negy uj gazdasági törvény az ország
 ujjáépitésére 

(Bukarest) - A Magyar Népi 

Szövetség részéről Solymos Iván 

szólalt fel a Nemzeti Bank államosí- 

tásáról szóló törvénytervezet megyi- 

fatása kapcsán és általános tetszést 

aratott beszédében kijelentette, hogy 

a magyar parlamenti csop
ort öröm- 

mel üdvözli a Nemzeti Bank álla- 

mosításáról szóló törvényt. Romá- 

nia demokratikus magyar l
akossága 

határozottan meg van gyöz
ődve ar- 

ról mondotta -, hogy a megsz
a- 

vazandó törvény új hitelpolitikai 

korszak kezdetét jelenti s ugyanak: 

kor hozzá fog járulni az or
szág tel- 

jes gazdasági újjáépítéséhez, vala: 

mint a romaniai demokráci
a meg 

erősítéséhez. 

Ezután Apostol Gh. szólalt fel és 

tudomására hozta a Házna
k, hogy 

reakcioós elemek az utóbbi időben 

több támadást intéztek de
mokrata él- 

harcosok ellen. Legutóbb az Orszá
: 

gos Szakszervezeti Tanács ie 

cCsoportjának vezetőjét bá
ntalmazták. 

Kérte a kormányt, hogy
 tegyen ere- 

lyes intézkedéseket, hogy
 a jövőben 

e támadások ne ismétlődhes
senek. 

(Bukarest, Agerpres) A
 képvi 

selőház tegnap délutáni űlésén a 

Nemzeti Bank államosít
ásáról szóló 

törvény általában való letárgyalása 

után a képviselők áttértek 
a tör 

vényjavaslat szakaszonkénti vitájá 

ra. A képviselőház a t
örvenyjavala 

tot g82 szavazattal 28
9 közül szaka- 

KARÁCSONYFA-DISZE
K 

Gömbök angyalhai csillagszórók 

gyertyák, mlusztrációk 
stb. allandó 

raktára 

„Papetőria universatá"
 

WEISZFEILER és FORIL 

! kezo s psran 

Háromszékmegyel la
pteriesztőink 

igyelmébe! Lapu
nkkal kapcsolatos

 

számolásokat 

sepe szentgyörgyi 

el- 

László 
továbbra is Zeke Lá 

végzl. meebizot unk 

e
 

gzeresen 

szonként is megszavazta. 
A képviselőház jelenlevő tagjai- 

nak hatalmas tetszésnyilvánításai 

közben jelentette be az elnök, hogy 

Pénteken délelőtt Groza Péter dr. 

elnökletével összeült a minieze 

nács és megtárgyalta a képviselőház 

elé terjesztendő gazdasági törvénye- 

ket. Ezek elfogadása után Alexand- 

rini pénzügyminiszter és Gheorghiu- 

Dej nemzetgazdasági miniszter a 

képviselőház elé terjesztette a kér- 

déses négy gazdasági törvényt s mi- 

után a kepviselőház kimondta a sür. 

gösséget, még az éj folyamán mind 

a négy törvényt letárgyalták. 

A képviselőnáz egyhangúnak mi- 

nősíthető szótöbbséggel megszavazta 

az aranyban történő fizetésre vonat- 

kozó szerződéses kikötések semmis- 

ségéről szóló törvényt, melynek ér- 

telmében tlos a szerződésekben az 

aranyban, idegen pénznemekben vagy 

arany emlékérmében való fizetést 

kikötni és az ilyen szerződésekben 

szereplő adósok kötelezettségeiket 

lejben teljesíthetik, mégpedig 

arany emlékérméknek 1946 szeptem- 

beri átlagárfolyamán vagy pedig az 

egyéb pénznemek hivatalos árfolya- 

mán. Ezzel az arannyal folyó űzér- 

kedés megszűnik. 
Ugyancsak megszavazta a képvi- 

észavazta a Nemzeil 

Megszünik az arannyal folyó üzérke
dés 

az 

belárat: Rozsa-tér 10 ez. 

suaaraa mza 

KÖRNER V. utéta 
Mos, 

fest, 

tisztit 

Erassó, Weiss Mihály u. 20. 

és Lópiac 28. szám. 

.... 

scALA Mozsó Brassú 
Telefon : 33-12. 

bemutatja az évad 1e enagy
obb i 

törvent 

az ország népének küldöttei ezzel 

megtették az első lépést a demokra- 

ta pártok munkatervének megvaló 

sítására. 

selőház a részvényeladások meg- 

könnyiítéséről szóló törvényt, mely- 

nek értelmében az ilyen eladások kü-
 

lönleges adóját 8 százalékrol 2 szá- 

zalékra szállítja le, megszünteti az 

eladások hivatalos jóváhagyási kö- m.ikerét 

telezettségét, valamint feloldja a a 

részvények névreszólóvá változtatá- é k Du n á t 

sára vonatkozó korábbi tiltó rendel- 

kezéseket. 
Megszavazta továbbá a képviselő- 

ház az új emlékérmék kibocsátására 

és a pénz védelmére vonatkozó tör- 

magyar fell. attai 

töszerepben a legnagyobb francia 

filmszinésznő Mad le neselesne
 

Unnepnapokon maliné 9 és 11-től. 

Végül megszavazta a képviselőház J Kiegészítű mis3r uj amerikai hiradó. 

a külföldön léevő árumennyiségek eaezuezyszuszaazsuua zmaveran 
nek az országba való benozatalára 

tonatkozó törvénvt is. .........................
..... 
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TÜKRÖK - csiszotr ÚvEGEK 
TÜKRÖK JAVITÁS 

AUTÓUVEGEK, 

MERKUR TÖKÖRGYÁR 
BRASSÓ 

KATONA kÖRHAZ UCCA 4 

WEISZF 
Pia a Libertálii No. 

Astra MOZGÓ Brassó 
szenzációs karácsonyi müsor!! 

A „Kék angyai" Gtán a legara
ndiózu- 

sabb magyar fim 

vISszA AZ UTO 

..........
..... 

EILER TESTVEREK 
Enaros- és detallüzlet 

mindennemü rövid-, kötöttáru, galanteri és
 illatáru 

npacgy választekban. 

Kérjük kirak 

Tolnay Ktlárival, 

föszerepbenr. szERKESZTŐSÉG: 
Brassó, Sir. Argintarilor (Övös-u.) 

Távbeszélő 17-53 
Sepsiszentgyörgy. Szabadság 

16 

KIADÓHIVATAL: 
Brassó, Piata Gh. Enescu (Rózsa 
rravbeszélő: 22-6 

Sepsiszentgyörgy, Le 

Belegyezve a brassól 
G 1i. 1768-1944. szám 

a .. lyezte: Cenzurs 

27. - Telefon 11-71. 
r) 

Nyomtatva a Jókai-nyomda rt. körforgogepe
n, psiszentgyorgyón. 
..



Az uj közbiriokossági törvényenek 
metg kell szüntcínie a muili 

igaztalanságait ! 
Kacsó Sándor legutóbb nyilatko- 

zatban foglalkozott a tennivalókkal. 
Az ismert politikus elsének hangoz- 
tatja új közbirtokossági törvényre 
van szükség 

Bizonyos tehát most már, hogy a 
közbirtokosságok életében rövidesen 
változás történik, amennyiben tör- 
vényes úton fogják megoldani fenn- 
álló kérdéseit. 

Mielőtt magával az űj törvénnyel 
foglalkoznámik, tekintsünk vissza a 
közbirtokosságok multjába, hogy a 
kérdést teljes egészében átfoghas- 
suk. . 

Köztudomású, hogy egész Erdély- 
ben éppen Csikban játszanak leg- 
főbb szerepet a közbirtokosságok. 
Nálunk vannak a legnagyobb köz- 
birtokosságok, amelyelk nagyobb te- 
Tületet ölelnek fel, mint a szomszé- 
dos székely megyék ilyen vagyon- 
tömbjei 

HONNAN SZÁRMAZNAK 
A KÖZBIRTOKOSSÁGOK? 
Elsősorban is ezt kell megállapí- 

tanunk, hogy az elnevezés téves. 
Már csak azért is az, mert inkább 
a közös birtokosság elnevezés illik 
rá. A közbirtokosság. ugyanis nem 
az államé, sem pedig az egyházaké, 
hanem többszáz embernek közösen 
birtokolt vagyona. . 
Amint ismeretes, az ősfoglaló 

székelység vagyonközösségben élt. A 
föld, - értem ezalatt a termő terü- 
leteket közös volt. - Később, 
idők múltával megkezdődött ezele- 
nek a földeknek a felősztása. Voltak 
azonban hatalmas erdő- és legelő- 
területek. Ezeknek gondozása és 
hasznosítása egy-egy ember részére 
lehetetlen volt. Az emberi lakhe- 
lyektől meglehetősen távol estelk 
így történt azután, hogy ezeket kö- 
zösen vették gondozásba, közösen 
élyezték előnyeit. Csak ilyenképpen 
lehetett őket hasznosítani. 
A vagyonban mindenki résztvett, 

tehát elmondható, hogy őseink de- 
mokratikus módon gazdálkodtak a 
közbirtokokkal. 

lAZ ARÁNYOSITÁS 
KÖVETKEZMÉNYEI 

A bajt az arányosítás csinálta. A 
törvény, - amely i871-ben jelent 
meg s néhány év mulva került vég- 
rehajtásra, látszólag demokratikus 
volt, amennyiben a közbirtokokban 
mindenki vagyonaránya szerint ré- 
szesült. Mit jelentett éz? Azt, hogy 
akinek több magánvagyona volt, 
több részt is kapott a közvagyonból. 
De az egyúttal azt is jelentette, hogy 
akinek semmi vagyona nem volt, az 
a közvagyonból nem részesülhetett. 
Ezzel követték el a legnagyobb 
igazságtalanságot! Mert számosan 
voltak, akiknek ősei éppen hazafias- 
ságuk miatt birtok nélkül maradtak, 
vagy elemi csapás következtében 
nincstelenné váltak. Ezek a törvény 
értelmében teljesen kimaradtak a 
közbirtokosságok élvezetéből. 
De a törvény egy másik része is 

újabb igazságtalanságot teremtett. 
Kimondta ez a rész, hogy akilknel 
birtoka a 100 holdat meghaladja, an- 
nak a 100 hold utáni részét ki lehet 
szakítani. Ez azt eredményezte, hogy 
a nagybirtosok, - mint egy nemze- 
ti ajándékot kaptak - a közös va- 
gyonból. Számosan voltak olyanok, 
akik összeálltak, hogy vagyonuk a 
100 holdat meghaladja s részüket ki- 
szakították. 

A KISEMBEREK PANASZA 
A kis - néhány holddal rendel- 
kező ák részjoga viszont kö- 

így kialakult köz- 
tán a község társa- 

almi és közművelődési terheit, ami- 
ben ilyenképpen a nagybirtokosok 
nem vettek részt. 

vény szerint kizárattak a közbirtokos- 
ságokból. 
Most, hogy nyiltan felvetik: új 

törvényre van szükség, feltehető a 
kérdés: milyen legyen az új törvény, 
amely természetesen az eddigi igaz- 
ságtalanságokat kívánja megszün- 
tetni? 
Az igazság az, hogy az arányosí- 

tás előtti helyzetet kell visszaállíta- 
ni. Vagyis: a közbirtokokban min- 

még több irányba, 

és előnyt biztosít 

denkinek és pedig feltétlenül - lélek 
szerint - jogosultsága van. A lélek 
szerinti részelosztás azért igazságos, 
minthogy ezáltal a többgyermekes 
családok több részhez juthatnak. 

ADJAK VISSZA 
AZ AJAÁNDEKOT! 

A másik pedig az, hogy a kisza- 
kított, tehát egyéni Dbirtokká vált te- 
rületeket, - amelyek úgyis csak 
nemzeti ajándéknak számítanak 
csatolják vissza a közbirtokok tömb- 
jébe. Nem lenne igazságos ugyanis, 
hogy egyesek - amikor egyszer 
már részesültek a vagyonból a 
közben is részesüljenek. 
Végül pedig a törvény mondja ki, 

hogy az, aki községéből máshová 
költözött, új lakhelyén is a közva- 
gyonbál részesüljön. 

Ezzel egyszeriben megszüntetnék 
a sok vitát, sokszor egyéni tragédiák- 
ba fulladó ellenségeskedést, amely 
Csikban a közbirtokosságok, illetve 
a jogosultak és nincstelenek között 
napirenden van. 
Meg vagyunk győződve, hogy a 

Magyar Népi Szövetség képviselői 
rövidesen megbeszélés alá veszik a 
kérdést. Azután pedig a képviselőbház 
elé terjesztik, úgyhogy az ellentéte- 
ket demokratikus törvény fogja le- 
zárni. 

lában minden közel van, 

DRAGA-E A KÖNYV? ! 

dolom bemegyek, hogy szétnézzek, 

karácsonyi könyvpiac. 
A könyváliványok még eléggé tele 

mi szebeniek eddig nem láttunk Az 
árak iránt érdeklődöm s úgy találom, 
hogy magasak. 
- Kérlek szépen, az csak látszat. 

hogy drága volna a könyv. Hasonlítsd 
csak össze más cikkek árával s meg- 
játod, hogy a könyv ma is olcsóbb, 
mint bármi más, - világosít fei ud- 
variasan a kereskedő. 
- Egy ilyen könyv kettőszázötven, 

háromszáz lej volt, ma hatvanezer. 
Azért a pénzért akkor vehettél három- 
száz tojást, vagy hat vála kukoricát, 
vagy három pár cipőtalpalást, vagy 
négy véka búzát, vagy két jó inget, 
szóval megállapíthatod, hogy mi va- 
gyunk a legoicsóbbak. 
- Igazad van, - hagyom rá. 
Tovább megyek Divatáru üzlet ki- 

rakata állít meg. Izléses kirakat s bi- 
zony elég sok szép holmi díszeleg ben- 
ne. Az árak? Nem tudom hogy drá- 
ga-e, vagy nem, Nekem nagyon drága, mert egy valamirevailó ingért a teljes 
havi fizetésemet oda kellene adnom, 
de sokan vannak, akik éppen úgy vá- 

Holló Ernő 
sárolhatnak. mint békevilágban. 
Be sem megyek az üzletbe, mert két 

l Fiókok: Timisoar 0 

Karácsonyi őrjárat 
Nagyszebenben 

(Nagyszeben) - Szeben a legforgai- 
masabb városok egyike Nagyon ritka 
eset, hogy valaki szállodai szobát kap. 
jon, ha előre nem foglalja le, pedig van 
szálloda elég A menetjegyirodák is ái- 
landóan tele vannak, ami mem is csoda, 
hiszen hat irányba indul vonat a sze- 
beni állomásról. Társasgépkocsi pedig 

A villamosjárat igen nagy kényeimet 
az idegeneknek. Mi, 

várcsik, akik ismenjük a város zegzu- 
gos utcáit és keskeny átjáróit. sokszor 
éppen a villamosok zsufolt volta miatt 
gyalog megyünk, mert Szebenben álta 

Könyvkereskedéshez közeledem, gon- 

hadd lám milyen újdonságokat hoz a 

vannak. Sok olyan könyv van, amelyet 

küjövő hölgy éppen azt tárgyalja, hogy 
a napokban harisnyát osztanak s en- 
gem az érdekel. Azzal a megnyugvás- 
sal megyek tovább, hogy án is tudok 
majd valami angyalfiát szerezni. 

LASSAN MEGIs HELYREJÖVÜNE 

Inycsiklandó kirakat vonz maga felé, 
Falatozó Sokat haladtunk. Tavaly ka- 
rácsonykor egyetlen kirakatban sem 
lehetett sonkát felvágottat, virslit lát- 
ni. Most van elég. Sőt, hizialt liba, 
három is egymás mellett. No-no,, las- 
san csak helyrejövünk, csak türelem, 
amíg a háború okozta pusztítások ujjá- 
épülnek, Csak folyjék a munka, az uj- 
jáépítés munkája minden téren, 
Vidéki barátommal találkozom s 

együtt sétáigatunk tovább. Elmondja, 
hogy ruhaszövet iránt érdeklődött s megfelelő összeköttetése révén talált is 
valódi angol szövetet. Mikor az ára 
iránt érdeklődöm, közel hajol s halkan 
mondja: egymiüliókettőszázötvenezer. 
Nem is árága, ha valódi békebeli 
szövet, - állapítom meg - hiszen két. 
millióból nagyszerű öltönyt csináltat- 
hat az ember. 
Hogy mondod? Rosszul értetted, 

komám, métere annyi, amennyit mond- 
tam. 

Nofene! Az már baj. S hol jehes 
azt az olcsó holmit megszerezni? 
= Itt nem, de ha komoly vásárlasi 

szándékod van, behozzák.. faluról. 
Faluról? Hát ez meg miféle csoda- 

bogár? Talán falun gyártják a valódi 
angol szövetet? 
- Ne légy olyan gyermek! Miféle 

újságíró vagy, hogy ezen is csodálko- 
zol? Ott biztosabban lehet tartani, miat 
a városban, mert nincsenek ellenőrök 
s ha szükség van rá, behozzák. Erted? 
- Értem, bár ne érteném, mert ha 

így vagyunk akkor le keil mondjak 
arról, hogy egyhamar jó ruhához jus- 
sak. 
- Tévedsz, éppen ma hallottam, 

hogy mindenféle termelés hetven szá- 
zalékát - így a textiláruét is a 
közellátási szervek kapják s azt mond- 
ják, hogy közelebbrői már százszázalé 
kos gyapjuszöveteket hoznak forga- 
lomba 200-300.000 lejes áron Akkor 
a hivatalnok is hozzájuthat jó anyag- 
hoz. 

AZ OCSKAPIACON 

Addig nézdegélek erre is, arra is 
amíg azon veszem észre magam, hogy 
az ócskapiac közelébe jutottam, Hajrá, 
hátha találok valami jó dolgot, 
No, itt aztán tátva maradt a szájam 

a bámulattói 
Meg kellett állnom, már az első le- 

rakatnál, vagyis kirakatnál. Az árul 
egyrésze a földre volt lerakva, másré- 
sze a ház falába vert szegekre aggalva. Egy-egy ilyen lerakat, illetve kirakat 
négy-öt négyzetmélernyi területet fog. 
lalt el s az ű lettulajdonos egy kis szé 
ken trónolt. Ui, alignasznált, jókarban 
levő, ócska, kopott s végül rongyos hol- 
mik A gombostűtől elkezdve az inga- óráig vagy a báii egyezőtől a női 
bundáig, mindent lehet találni Hasz- 
nált rizsporos pamacs, üres cipőkrémes 
doboz, kulcsok, üvegek, cigaretta ő. 
Szóbaelegyedem egyik ela óval 

megtudom, hogy nem s olyan rossz 
let, amint amilyennek tátszik, ha 
üzletmenet. Altalában csak bizom 
áruval dolgoznak s tíz százalek 
vetítői díj Természetese az, a 
tőkéje van s befektethet, az sokkal 
jobban keres Elárulja, hogy van olyan 
hetivásáros nap. amikor százötven- 
százezer leit is könnyen megkeres, 
hetivásáros napokori házakhoz me 
úgy ad el. Megvan a beszer 
megbizó- és vevőköre. Persze ár: 
ságos munka, de hát élni kell 
Hazafelé m 

rősömmel ti zom. 
visznek a Népi Szövetség 
- Mi készül belőle 

távolodunk a há 
tól és szüksé. 
való köl 



emlékezé 
4. 

Olyan, ki tudja, hogy fehér a hó, 
zzzziros a vér és piros a pipacs. 

És a pipacs szöszöske szára zöld. 
üÖlyan, kit végül is megölnek, 

meri maga sosem ölt. 

Hat esztendővel ezelőtt ezzel az 
ötsoros idézettel fejeztem be Rad- 
mnóti Milós „Válogatott versei-ről 
szóló írásomat. Számunkra a bécsi 
döntés ősze volt ez az idő. A lég- 
mentesen lezárt határon át többé 
nem jöttek könyvek és nem jöttek 
folyóiratok a Radnóti verses- 
könyve volt talán az utolsó, amely 
még eljutott hozzám. 
Számára azonban ez az idő mást 
és többet jelenthetett. A szinte köny- 
vével egyidőben érkező utolsó leve- 
lét már nem is ő írta, hanem fele- 
sége, a kedves Fanny. - „Miklós 
ebben a pillanatban nincs idehaza, 

mert katona. . jelentették a 
barátságosan tiszta kerekded betűük 
s én nem is sejtettem, hogy hosszú 
évekre ez lesz róla az utolsó üzenet. 
Azt sem tudtam, hogy ez a „kato- 
na megjelölés csak szelid és szem- 
érmes műszó a „munkaszolgálatos 
eltakarására, akit sorsa aztán végül 
is a bor-i rézbányák felé vitt. 
Nem ismertük személyesen egy- 
mást Ismeretségünk, később barát- 
ságunk leveleken keresztül szövő- 
döt a mind komorabb, mind szuro- 
nyosabb, mindinkább határok kerí- 
tése mögé húzodó Keleteurópában 
és akkor sem szakadt meg, amikor 
érintkezésünk egyetlen eszközét: az 
írott szó levélben való továbbításá- 
nak jogát is megvonták tőlünk. 
Hogy ő ezután mit csinált, vagyis 

hogy ezután mit csináltak vele, azt 
most árulják el versei. A kedves 
Fanny kitüntető barátsága jeléül el- 
küldötte nekem elhunyt barátom 
„Tajtékos ég" címen összegyűüjtött 
utolsó verseit s én megdöbbentem 
és riadtan lapozok közöttük s ki- 
mondhatatlanul fáj a szívem. 

Méltatást kellene róluk írni, ma- 
gasröptű tanulmányt, mint ahogy a 

versek megérdemlik. Egyelőre azon- 
ban ezzel a személyes riadalommal 
kell leszámolnom. 

A versek alá írt évszámok olykor 
nekem is jelentenek valamit. 1941, 
micsoda súlyos év, 1942, 1943, mi- 
csoda nyugtalan hónapok - de a 
kötet vége felé egyszerre csak vá- 

ratlan ijedelem csap meg. A „Levél 

a hitvesheze című vers alatt ez a 

megjelölés áll. Bor, 1944 augusztus 
szZeptember. Számomra ez a két 

sorsdöntő hónap a felszabadulást 
haozta. Mi ezekben a napokban lázas 

buzgalommal készítgettük új éle- 
tünk formáit, láztól kipirultan ás- 
fuk elő rejtekhelyek mélyéről a jól 

eldugott könyveket s a még jobban 

gott terveket, nagyokat kortyol- 
k a szokatlanul éles, olykor ré- 

egítő, olykor józanító ismeretlen 
levegőből - de Radnóti Miklós eb- 
ben az időben még mindig fogoly 

ég mindig SS-katonák töltött 
egyvereimek fenyegetése alatt vé- 
ezte a. mindennapi kényszermunkát 
indult meg végre azon az úton, 
lynek befejezése a meg nem ér- 

t, borzalmas vég volt. 
kedves Fanny hat esztendő mul- 
érkezett levele azt íria, hogy 

eltűntnek hitték s csak 
n találták meg Győr mel- 

költő korai 

s Radnóti 
1944 őszén sejtettük, sőt tudtulk, 
hogy Radnóti Miklós elpusztult. A 
bor-i táborból megmenekült Justus 
Pál és Mária Béla hozták Temes- 
várra a hírt, hogy Radnóti Miklós 
nem él, nem élhet, hiszen nem áll- 
hatott ellent azoknak a szörnyű fára- 

Igy a költő, aki még az erőltetett 
menetben is költő maradt, mert még 
mindig reménykedett. De azt a „ből- 
csebb, szép halált" nem tartogatta 
számára a sors. 

3. " 

Igy válnak a „Tajtékos ég" ver- 
sei önkéntelenül is bizonyító anyag- 
gá abban a nagy perben, amelyet a 

haláláért felelősekkel 
folytatunk a jelen és a jövendő szí- 
ne előtt. Igy bogozzuk ki belőlük 
azokat a nagyon is valós félelmeket, 
amelyek a versekben megnyilatkozó 
lelket fenyegették. Igy bukkanunk 
rá itt is, ott is azokra az utalásokra, 
amelyekben a költő mintegy jós- 
ként előre jelezte fájdalmas sorsá- 
nak beteljesülését s egy pillanatig 
sem hagy kétséget az iránt, hogy 
ezt a sorsot tisztán láíta kirajzolód- 

ni maga előtt. 
A halál-motívum mindegyre 

visszatér a „Tajtékos ég hetven 
versében. Ez még persze nem mon- 

társadalmi és lélektani helyzetben 
önkéntelenül a halál képzeteivel 
kénytelen szinte állandóan foglalkoz- 
ni. Radnéti Miklós esetében azonban 
ez a halál-motívum nem csupán köl- 
tőileg feldolgozott érzelmi anyag, ha- 
nem a végkifejlet folytán beigazoló- 
dott állandó lelki magatartás. 
Ezért nehéz e kötet verseit a szép- 

tan barátságos szabályai szerint ele 

mezni s megtalálni rájuk a legpon- 

tosabb ítéleteket. A sorok mögött 

tolongó képzettársítások mnem iro- 

dalmat és művészetet, hanem mind- 

egyre véres és valóságos életet, vé- 

fres és valóságos történelmet idéz- 
nek s ettől nehéz megszabadulni. 

laga a költő sem tudott szaba- 
dulni tőlük. A hajlékonnyá ötvö 
zött szavak, a szilárdan egymásba: 
kapcsolt mondatrészek, az üvegtisz: 
taságú versszakaszok fogalmi háló- 

ja a költő köré sűrűsödő nyers és 

fenyegető valóságot fogja át. A köl- 

tő nem menekül és nem is akar me- 
nekülni korától. 

Madárfió se szól, az égből nap se tűs, 
anyáknak sincsen már fia, 
csupán véres folydid futnak 
tajtékosan, Hispánia: 
De jönnek új hadak, ha kell a 

; semmiből, 

akár a vad forgószelek, 

sebzett földekről és a bányák 
mélyéről induló sereg. 

Radnóti hátrahagyott verseiben 
bármiről is legyen bennük szó - 
ezek a „vad forgószelek" zúgnak. 

Ezektől lesz a költemény olykor oly 
kisértetiesen nehéz. És tölük lesz 
olyan mélységesen emberi. 
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és kevesebb életveszélyt bocsát osz- ré gil 

egy tömegsírban. De mi már tályrészeül, talán Radnóti is beleme- 

Telefon 31-25 
si Éviesi 

KY IGNÁC 
szasósAGca 

dana semmit, mert a költő egy adott 

Ha a történelem könnyebb életet 

l 
„Bolond, ki földre rogyván fölkél és újra lépked, 
5 vándorló fájdalomkéni mozdit bokát és térdet, 

de mégis útnak indul, mint akit szárny emel, 
s hiáta hívja árok, maradni úgyse mer, 
S ha kérdezed, miért nem? még visszaszól talán, 
hogy várja őt az asszony s egy bölcsebb, szép halál." 

Miklósra 
dalmaknak, amelyeknek a keret-hó- 
hérok a Németország felé való haj- 
szában kitették a fogoly munkaszol- 
gálatosokat. És Radnóti Miklós 
mégis elvonszolta magát Győrig. 

Ütolsó versei között ez a bor- 
zasztó halálmenet is megjelenik. 

. 

nekül a művészi szépég elvonatkoz- 
tatott hideg magányosságába s em- 
bertelenül gyönyörű verseit ott íro- 
gatja a maga és egy beláthatatlan 
jövendő számára. A sors azonban 
egy cseppet sem volt kegyelmes 
hozzá s megizleltette vele a földi 
élet minden duzvaságát, szennyét és 
aljasságát. S így nőtt túl a költő a 
puszta művészen. 

De bármilyen rettenet is kapott 
a költő száján hangot, ez a hang a 
költészet, a legmagasabbrendűüű és 
igényü magyar költészet beszéde 
volt. Művét Radnóti mindig a leg- 

Fekszem a deszkán, férgek 

mzsrzzmstommezrzzzzetzzumzz 

Tólth Ferenci 
szabósága 

Készit mindennemü 
sport- és 

divat öltözetet. 

Brassó 
Str. Axente Sever 19. szám 

magasabbhoz, az eszményhez mérte 
s úgy igyekezett széppé és igazzá 
alakiítani a kimondott igét. A világ- 
irodalom nagy példái lebegtek sze- 
me előtt s mestereihez, a nagy euró- 
pai költőkhöz mindig hív akart ma: 
radni. Még akkor is, amikor a bor-i 
tábor szörnyüségei vették körül, 
még akkor is a magas költészet 
tiszta és mindenki számára érthető 
beszédével örökíti meg a szívében és 
agyában nyüzsgő borzalmakat. 

közt fogoly állat, a bolhák 
ostroma meg-megújul, de a légysereg elnyugodott már. 
Este van, egy nappal rövidebb, lásd, újra a fogság 
és egy nappal az élet is. Alszik a tábo, A tájra 
rásüt a hold s fényében a drótok újra feszülnek, 
s látni az ablakon át, hogy a fegyveres őrszemek árnya 
lépdel a' falya vetődve az 

A kifejezésnek ez a hajlékony ne- 
messége jellemző Radnóti egész köl- 
tészetére s egyben megjelöli azt az 
égtájat is, amelyben a magyar csil- 
lagos égboltozatán megjelenik. A 
Radnóti nemzedékének szinte közös 
kincse ez a ragyogó nyelyi bűbáj, 
amely szinte mindent kifejezhetővé 
és értelmi összetevőire bonthatóvá 
tesz. Innét, a magyar irodalom kissé 
félreeső vidékeiről mindig irígyen 
hallgattuk ezt a tökéletes beszédet, a 
magyar nyelv e bűvösen míves keze- 
lését, amit még ha szerettünk, se 

tudtunk volna eltanulni. 
Radnótit azonban éppen az emeli 

ki nemzedéktársai közül, hogy köl- 
tői céljai nem merülnek ki a kifeje- 
zés tökéletesítésében. Radnóti ahhoz 
a költői iskolához tartozik, amely 
nem tűrt meg henyeséget a stílusban, 
de nem akart megtürni henyeséget 
a gondolatban sem. Tudta, hogy a 
tiszta gondolat csupán tiszta kifeje- 
zéssel párosulhat s hogy ennek a 
tiszta gondolatnak mindig csak az 
igazság, a szabadság és az elnyomot- 
tak igazabb világa felé kell mutatnia. 

Ss. 
Költészetének értékét és maradan- 

dóságát az idő fogja megmutatni. 
Be kell vallanunk, hogy a jelen, 
széles magyar olvasóközönség erről 
a magas igényeket támasztó költé- 
szetről csak igen kis mértékben vett 

tudomást. 
Sok minden egyéb ok közt azért 

is, mert az elmult évtized alatt a ma- 
gyar költészet főárama nem ebben 
a mederben csörgedezett. Bizonyára 
a magyar társadalmi viszonyok okoz- 
ták, hogy a költő gáttalanabb kifeje- 

Hol van az éj? az az éj már visssa se jó soha többé, 

mert ami volt, anmnak más távlatot ad a halál már - 

Ülnek az asztalnál, megbújnak a nők mosolyában 

és beleisenak majd poharunkba, kik eltemetetlen, 
távoli erdőkben s idegen legelőkön alusznak. 

Brasov-Brassó, 

MmMiüszaki áruk, sz 

] Kamaryi és Meder 
R 

Cvolt Welss Mihaly-u. 

malomfelsze 

éjszaka hangjái közben. 

zést követelő szándéka a népi vona- 
lon szabadabban nyilatkozhatott meg. 
Ez a népi vonal nem volt annyira 
gyanus az uralmon lévő erők számá- 
ra, mert azt remélték, hogy adott 
esetben teljesen szolgálatukba állít- 
hatják s éppen ezért több szabadsá 
got engedélyeztek számára. Így a né- 
pi vonal költői inkább bevonhatták 
tárgykörükbe a magyar élet akkori 
egészét és sok olyasmit is kifejez- 
hettek, ami a másik oldal még fizi- 
kailag szabad költői számára lehe- 
tetlen volt. 

Az eredmény bizonyos elzárkózás, 
magábahúzódás lett. A költő mind: 
inkább azt érezte, hogy nem tár 
saiért, nem a társadalomért, nem a 
világért, hanem csupán önmagáért 
beszel s ennek folytán a kimondott 
igék szükebb térre korlátozódtak. Az 
elvont költészet, a csak egyeseknek 
szóló kifejezésmód sokban nyeri itt 
magyarázatát. 

1 

Ha Radnótit nem nyeli el a győri 
tömegsír, akkor számára is megada: 
tott volna a felszabadító csoda, hogy 
visszataláljon abba a közösségbe, 
amelynek hivatott költője és hitval- 
lója volt. Ez persze csak álomm és 
képzelet, mert a műre végzetes pe- 
csétet tett már a halál. De még így 
is, e komor magaslatról visszatekint: 
ve értjük és érezzük a költő örök- 
ségének nagy jelentőségét. 

A már pusztulásnak szánt és ta- 
lán a közeli pusztulást jelentő érte- 
lem is ilyesmit érezhetett meg s a 
„Tajtékos ég" utolsó versében ki is 
fejezte. Csakugyan: a halál távlatáá 
ból megnőnek a dolgok s különös je: 
lentőséget kap minden. 

SZEMLÉR FEREN 



Álljunk meg egy szóra! 

Mi izzik a 
arácsonyi öröm az adás öröme, Ma- 

gamnak is ünnepi öröm hírt adom a 
„Bánky Dónát" ifjú munkaközösség 
tagjaival és lelkes vezetőjükkel való 
talá:kozásomról. Hallottam és írtam is 
róuk, egyes tagjait ismertem is a kö- 
zösségnek korábbi találkozásaink so- 
rán. De nem voltam még együtt ve- 
lük a maguk közösségében. Nem lehe- 
tett igy éményem megismernem őket 
abban a szellemiségükben ami kiala- 
kítatta velük példátmutató, úttörő 
munkaközösségüket. 
A soekféle munkaközösség sorában 

olyan példátmutatás és úttörés külön- 
bözteti meg ezt az ifjú munkaközöszé- 
get a többitől, amire ma népünk meg- 
élhe ésének biztosítása népünk meg- 
tartatása és fejlődése érdekében jövő- 
behatóan szükság vaa. Mire vállaiko- 
zott ez a kis közösség? 

MEGTEREMTIK AZ ELSŐ 
NÉPTURBEINÁT 

Hat gyári munkásifjú - húszéven 
alóti mindannyi, e közismert 
„Schiel-gyári csoport" lelkes szervező- 
jének, Tőkés Istvánnak az ösztönzésére 
önkéntes munkaközössésze lépett. En- 
nek a keretében Sylvester Rezső, Nyá- 
guj Mihály, Vajda Sándor, Szilvási Ár- 
pád, Barfalis Béla, Barabás Viimos 
szabadidejükben - Töőkés István szak- 
szerű irányítása mellett - elkészítettek 
egy turbinát. Bánky Dónát elve alap- 
ján, egyszerűsítetet kivitelben, úgy 
nogy rendkívül gazdaságos mind a fel- 
használt anyag mennyisége mind a ki- 
vitel, mind pedig teljesítményének ma- 
gas hatásfoka tekin etében. Népturbi- 
nának nevezték el olcsósága, gazdasá- 
gos használata és könnyen kezelhető- 
ségéért. 
Százhúsz munkaóra alatt kérzítették 

el szabadidejükben a népturbiná és 
Kszállították Csikbánkfalvára, a fürész- 
üzem meghajtására. 
E kis munkaközösség tagjai nem ír- 

tak, nem szónokaitak a Székelyfetd 
iparosítáráról, hanem munkáserköl- 
csükhöz híven az első hívó szóra mun. 
kához láttak és nem sok idő alatt el- 
készítették eszük és kezük legjobb tu- 
dárávai a Székelyföld jövő vilamos- 
hálózatának egyk első zejtjét, kiszál. 
Htották a hely színére és közelebkel 
bekapcsoliák a székelyföldi termetés 
munkahálózatába 
Bármennyit is vártam ettől az ifiú 

munkakozösséggel való taá'kozástól, 
nem keett csalódnom. Amin ott ül- 
tem körülben. vallattam munkacéljaik 
terve k felől őket és vezetőjüket meg- 
vim hamaroan magam is muska- 
közösségük szelleméhez tartozónak 
éreztem magam, 
vIrr AMos enan FonocrAA 

A K"s FöRÉszek oNó szövő, 

VANYOLÓ MÜHELYEK KEREKET 
Valla tam ezt a lelkes kis csapatot: 

imi volt szándékuk ezzei a turb návai? 
- Rá akarják terelni - mondották 
székelyföd mépe figyelmét az olcsó, 
1-2 lóerős kis vizi erőgépek használa 
tára, hogy a tenmészetadta és szerte 
kínálkozó egészen kis vizi erőlehető- 
ségek khaszná ha ók legyenek a falusi 
termelők kezén levő kis fürészek mai- 
mok, fonó-, szövő- ványoló műhelyek 
célirányos munkaszerkezeteinek meg- 
hajtására. 
Meghatóan rokonszenves a gondolat 

és az ezt sugárzó felfogás. A munká- 
sok odahajolinak gondolatban szeretet. 
tel a falvak küzdeimes életet foly ató, 
szegénysorsú munkás termelőihez 
Meg akarják mutatni, miképpen lehet 
meghajtaniok fürész, fonó, szövő, vá- 
nyoló zerkezeteiket a természet in- 
gyenerejével amely a székelyföldi bír- 
cek közt oly bőviben kínálkozik a ré- 
szükre 

aa is. míg az országos nagy 
Hamnosítási terv megvaiósu! és abba 

a Széketyföldet is bekapcsolják, a nép 
fai, a maguk rendelkezésére álló sze- 
rény tákeerejükkel is hozzá foghatnak 
a villamosításhoz és ennek ajapján az 
ipgparosításhoz - mondották 
A tavasszal sarjadó fű feltörő allen- 
állhata lan erejét éreztem ebből az 
egyszerű szavakkal előadott tervből A 
nép akarat egézséses, természetes 
erejét, aminek az útjába nom lehet sá- 
tat veni. Annvi évszázados elnvyomás 
során, a vadnál-vadabb mohó kizsála- 
mánvo ás letarolta a Székelyföld ardőit 
fölld nfutóvá tette népe jórászát ema- 
rasztot a fellődésétől, művelődésetől Es 
most, hosv a demokrácia néni zabad- 
sáriogai elérhető és felbasználkot va- 

4 lettek a számukra, ellenátha- 

népszeretet kohójában ? 
tatlan erővel tör fel az einyemott és 
kizsákmányolt nép e fiaiban a törek- 
vés, helyrehozni mielőbb a multat, pó- 
tolni minél észszerűbben az elmulasz- 
tottakat, Azzal a lelkes ifjú munkáske. 
zek készítette népturbinával megszüle- 
tett az első csirasejt és megkezdi pél- 
damutatások láncán a maga osztódó, 
terjeszkedő, fejlődő életétt A péida 
gyors követésre kell hogy találjon a 
falvak józan népe körében és bizonnyal 
megindul ezzel az elevea élet és moz- 
gás a villamosító, iparosító terv mi- 
előbbi megvalósítására. Ennek a nagy- 

Népi vizerőműtani 

További kérdéseket tettem fel a 
muakaközösség tagjainak. Válaszukból 
megtudtam, hogy az aeikészített nép- 
turbina után mos: kisérleti turbinát 
készítenek, egészen kisméretekben, 
hogy vízvézetéki víz felhasználásával 
lehessen működtetni Ezen fogják ta- 
nulmányozni a vizi erő felhasználásá- 

Falvakon is hasonló munkaközössé- 
geket akarnak lé esíteni a vizierők Ki- 
használásza alkalmas Székelyföldön és 
ezek tagjat ki akarják képezni a vizi- 
erők mérézére, Igy helyben, mérnökök 
felhasználása nélkül, nagy köitségki- 
méléssel meg lehet majd állapítani hol, 
milyen vizi erők használhatók fel ipari 
munkára A népturbinák révén azután 
kis tőkével az egyszerű falusi termelő 
is ki tudja használni maild ezeke a 
természetadta ingyen erő és munkale- 
hetőségeket Igy lehetne megnyemni a 
nép kezdetleses erőivel és mai szerény 
felkészültségévei is a villamosítási és 
iparosítá:i nagy terv megvalósításának 
első menetét, 
Természetesen az ifiú munkaközös- 

szakképzésére 

szabású népi tervnek a gazda8gi ajá- 
támasztárára ugyancsak Brassóban 
egyidejüleg alaku.t meg a „Horizont" 
Részvénytársaság, azzal a rendeltetés- 
sel, hogy anayagi és szellemi tőkévei, 
ipari kereskedeimi szakértelemmei tá 
mogassa a nép gazdasági törekvéseinek 
valóra váltását. Ime, úgy kapcsolódik 
egybe a „Bánky Dónát" ifjú munkakö- 
zösség és a „Horizont" Részvénytársa- 
ság célja, terve munkája, mint egy- 
máshoz ilesztett két jólszerkesztett fo. 
gaskerék a maguk azonos célra rendelt 
forgásával, : 

intézet munkások 

nak további módjait. Alapját akarják 
megvetni ezzel egy népi vizilerőműtani 

intézetnek és vele meg akarják terem- 

teni a lehetőségét annak hogy hasonló 

tudásra éhes munkásoknak szintén 

módjuk legyen tovább képezni magu- 

Legszerényebb eszközökkel is - villamositás, 
iparositás 

ség tagjainak ezeken kívül vannak még 
terveik. Hiszen ezekben a fiatal ki- 

Apáca község népe közmunkával köz 
műveilődési ház építéséhez fogott. Jó- 
fajta agyag van a falu határában, nem 
rendeiltek tehát téglát, hanem maguk 
lá tak a téglakészítéshez. Dankó László 
apácai fiatal tanító járt elől az ifjúság 
között a vályoggyurásban és a téglave- 
tésbenm Testi munkával adta bzony- 
ságát annak hogy az értemiségi helye 
ott van a nép sorai közt ott, ahol a nép 
művelődése és fejlődése felvirágoztatá 
sáért indul és folyk a munka. 
A nép érdekében való jószándékok 

ime ellentéteikben is egymáshoz kap- 
csolódmak a példaadás láncán és egy- 
más erősítk A „Bánky Dónát" ifjú 
mumnkaközösség testi munkásai szellemi 

Vályogot gyur, téglát vet az anácai kulturházhoz 
a mavgyar tanitó 

erőiket foglalkoztató legkomolyabb ta. 
nuimányi munkába fogtak - a szelle- 

„Emerge" bicikli 

Mindenféle műszaki 

Gumi szandálok 
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FAERICA DE CAUCIUc s.A. 
GUMIGYÁR R. T. 
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Telefon 2060-2061 

,Cordatic" autó külső- és belső gumi 

Viz, gőz, oxigén és acetilén tömlők 

„Okma" tartós talp ; 

„Palma" gumi sarok 

„TVaUrus" gumi bocskor 

kat, 

használatlan erők olyan kifogyhatatla 
nok. Elég orosziániak azonban az itt 

elmondott tervek is, hogy kielégítsenek 

és zvünkből jó munkát, sikert kíván- 
junk hozzájuk. 
Egy másik élményemről is kell ír- 

nom még, amiben csaknem egyidejüleg 
volt részem a karácsonyi ünnepeket 
megelőző napokban Az iskolánkívüli 
népművelésünk célját szolgáló Apáczai 
Csere János Népfőiskolánk képvisele- 
tében közművelőlés értekeze'en vet- 
tem részt. A brassómegyei MNSZ szer- 
vezete rendezte a megye faluvezetői 
bevonásávai Túlnyomórészben tanítók 
vettek részt ezen az értekezleten, Val- 
lattam őket is munkájukról, Egyik ta- 
nító a következő feleplező vallomást 
tette másik tanítótársáról. 

mi m" ára hivatott apácai tanító ne- 
héz te munkával lendít a népi érde 
kű munkán K-ki ott dolgozik, ahol 
a népi szükség és a példaadás megkí- 
vánja. A testi munkás szellemi, a szel. 
lemi dolgozó testi munkát végez, szük- 
ségből, példaadásból. 

Példaadások nemes hevétől izzik a 
népi szeretet kohója Eggyé olvassza a 
különböző irányú és célu törekvéseket. 
Amikor elérkezk a pillanat kiönti 
magából a nemes anyagot, hogy verjék 
kovácsolják hozzáértő kezek törhetetlen 
rugaimas acéllá. Rugalmassá és törhe- 
tetlenné amilyennek ujjáépülé-ünkben 
és uijáépítő munkákhan egyen-egyen 
mindannyiunknak lennünk kell! 

(N. M.) 

külső- és belső gumi 

gumi cikk 

len az, aki 

Ami az ifjuságot foglalkoztatja ... 

Levél egy 
osztálytársamhoz 

Kedves Barátom! A barátság és 
az agyódó sSzeretet hangján szólok 
hozzád. Még emlékszem arra a nag 
ra, amikor mint falusi kisfiú átlép: 
ted az öreg Székely Mikó Kollégiu:n 
kapuját. Magaddai hoztad a magyer 
falu erejét, a magyar paraszt szí 
vósságát. Magadáal hoztád a fölt 
zagát, a termékeny őserőt. Már ak- 
kor határozott célod volt: több ckar- 
tál lenni, mint átlagember. Nyelved 
nehezen hajlott a deklinációkra, de 
volt akarat benned s amibe belekezd- 
tél, sikerült. Az elsők közé küzdöt- 
ted fel magad. 

Lassan ieltek az évek és te felsés 
lettél. De megmaradtál annak, ami- 
nek indultál: töretlen szorgalmú, erős 
elhatározású parasztfiának. Ruhád 
nem követte az idők divatját. Csiz- 
mában, harisnyában jártál, amit pa- 
rasztszármazású társaid közül olyan 
kevesen tettek rajtad kívül. Beszéded 
sem lett cicomás, sallangokkal ékesi- 
tett. Minden szavadban az ősi egy 
szerűség, a zamatos székely nyelv 
nyilatkozott meg. Már akkor fogtal- 
koztattak a népi kérdések. Ösztönös 
sejtéssel érezted, hogy helyes uton 
jársz. Megérezted, hogy csak az 
Illyés Gyilák, Veres Péterek, Der- 
vas Józsejek és József Attilák úlján 
lehet csak járni. Akkor még kevcsen 
láttuk ezt, csak néhányan voltunik 
osztályunkban, kik a népi szellemet 

képviseltük. 
Most végre mindketten nyolcadi- 

kosok lettünk. Néhány nap mulsa ki- 
kerülünk az erdélyi életbe. Ügy ér- 
zem, téged nem kell féltenünk, te 
megállod a helyed mindenütt. Muit- 
kor a pályaválasztásról beszélget- 
tünk. Te tanár szeretnél lenni. Né- 
Wünsk erejét, a sok-sok foldműves- 
gyermeket szeretnéd irodalomza, tu- 
dományra tanítani. Nagy és szép fel- 
adat ez! 
De ne feledd, hogy téged a ma- 

gyar falu adotti A falu pedig szá 
mit rád, a falu visszahív. Te nem 
csalhatod meg a falut! Afi lesz a 
sorsa a falunak, ha tanult ifjai ma- 
gára hoagyják? Voajjon nem vétke- 
gele az eg temes magyarság elem 
is, ha ott hagyod a falus s a cseppes 
sem könnyebb tanmári pélyát válasz- 
tod? Nem vagy szűklátókörü?? 

Veres Péter szemével látod osztá- 
lyod, a magyar parasztság nehéz, 
küzdelmes életét. Az általa megkez- 
dett munkát folytatns keltl S la le- 
hetne erre alkalmasael, ha nem azok 
a földmvesifjak, akik a népi életet 
gyökeréig ismerikf 

Gondoikozz esen, kedves barátom! 

VERESS GYULA 
VIII. osztály tanuló.ó. 

Eddig a levél. Veress Gyula leve: 
léből látjuk, hogy ifjúsigunkat nem- 
csak a tánc és szórakozások foglal- 
koztatják, hanem konwolyan szembe- 
néz azokka ia feladatokkal, amelyek 
Erdély magyar itjúságára várnak. 
A magunk részéről hozzáfűzzük 
azonban, hogyha itjúsiágunk már lát. 
ja a helyes utat, akkor valóban ne 
legyen szüklátókorúű. A magyar i 
júságnak valóban meg keli látnia az 
egész látóhatárt s a napjaiakban le- 
zajló történeini és társadalmi válto- 
zásokhoz kell igazodma zgondolko- 
zásban és cselekesetben. Másik hoz- 
záfűznivalónk a levéli i 
hez szól, hogy s 
fiú a tanári pályán nemi szolg 
ja annyira népét, nintha etthen 
rad faluvezetőések Ennei 

val, amikor néhány sot cisob 
szont a legnagyobb és legsze ne- 
velői feladatnak tünteti iel 2 rz 
pályát. Hogy vétkezh 

s 
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az erdélyi magyar iró és a demok
rácia kapcsolatáról, a transzilvá

n 

irodalomról, az ujságirás és iro
dalom viszonyáról 

Marosvásárhely) - Molter Ká-
 Az erdélyi irodalom jelenlegi [nem is jön ki tűheggyel a demol- bizony eg nadd járjon a tol- 

roly neve elválaszthatatlan az erdé- helyzete érdekel és ezért megkér ratikus csattanó, de hatni fog, ami lunk és előadószánk a hétköznapi 

lyi irodalom legutóbbi évtizedeitől. dem: i lappang benne, a demokrácia művé- nyilvánosság előtt is. Itt még politi- 

Ahogy elnézem munkája közben, Erdély magyarnyelvű olvasói szi ihlete. Sohase volt igazabb, mint kai és társadalmi szükséglet va 

amelynek méltó keretet ad a Köte- tudni akarják, hogy az erdélyi iro- ma, hogy a tárgyiasság a mű igaz gy
unk. 

I les-utcai Bolyai-ház veretes méltósaa dalom mint egész, hogyan él, miként sága, ez az író igaza is, nem pedig 

ga, elvonul előttem mindama irodal- 
boldogul, hogyan talái magára az a felhang, vagy a torkaszakadtából 

AZ ERDELYI IRODALMI 

felvéleb ti démokrácia szabad levegő jelzett célzat. Irodalmi helyzetünk BIRÁLAT 

műbirálat, amely rdélyben az jében? 
újrakezdő állapotán tehát úgy segít ; s övöje é Zane ro 

atóbbi három-négy évtized alatt le- Mint a közlekedésünk: nehe- hetünk, ha a szabadságharcot olyan jelee gala 

zajlott és amelyekben Moltee - zen indul - hangzik a válasz - és 
művekbe mentjük, amelyek akármi gyunk, ahol hogy Gyranót dézzük 

föbbé vagy kevésbbe - de benne
 vakvágányon is fozsdásodik néhány lyen szegényes külsöben is igényt dicsérjek mást et bőven vissza 

volt.. 
mezdya Pe,l hol ugy tane a népuralmi e jön a násra

 szórt cicséret ve 

Euráziában, án csak Oroszorr Mert ha előmozdítjuk műveink ma- 
érdé 

EHETE MA TRANSZILVÁN szágot és Párist kivéve. Arról a fé radandóságát, elősegítjük könyv- fez fe ély mostan, olyen 

IRODALOM - Jelemről kell leszoknia minden toll kiadásunk megerősödését is. E téren nagy feyje erdélyi eoen 

teszem fel az első kérdést és Molter 
hak, hogy lekonkurálják demokrati: is áil ugyanis a kínálat kereslet gaz- birálatnak mondja Molter 

kus akarásában! Tessék csak a va- 
dasági kapcsolata: jó műveknek jó Célja a tanítás, nemcsak az irok fi- 

lóságot író módján alakítani és ha kiadói is lesznek, gyelmeztetése, hanem az olvasok 

; 
buzdítása is vásárlásukkal való iro 

Ami jelentős és művészi írás vVan-e utánpótlás 
dalmi közreműködésre. A 22 kisebb- 

keletkezhetett valaha Erdélyben, az erdélyi magyar írásban? Nem ( báljálk inkább gyakorlati- munkával ségi év alatt magam is folyton tü- 

mind magán hordozta Erdél
y Bbélye: kelle félni, hogy zökkenő áll be a vagy gazdasági boldogulással. 

Igy is zet kiabáltam, hogy mnines erdélyi 

gét. Ezért lehetséges ma is transzil-transzilván irodalo
m folyamatossá jonéhány nevet tanultam meg m

ás bírálat! Csak csekélyke volt, ha 

ván irodalom: jót kell írni nálunk gápan? Kialakultte már az a ter- fél év alatt, holott sajtónk és kö
nyv- nem is sekélyke, Ám azért Iialakul 

és az örök Erdélyt fejezi ki az al- mészetes folyamat, amely továbbvi- kiadásunk súlyos papírhiánnyal jócskán ító és szellem ez ország 

kotó Az erdélyi román író is ön: szi, átmenti az erdélyi írói értéke- küzdött. Az ismert hiba: majd va: részben. S főként szinvonal alakult 

kebb hazáját, ket az utókor számára? 
lamennyi fiatal rahamozza minap! ki a bírálók nyomán, igény és ös

sze- 

Károly megfontolva, örökös pipájá: 

val ütve ki a levegőben mond
anivói 

nak ütemét, felel: 

keéntelenül tükrözte szű 
lamennyi fiatal ra m 

söőt a tegnapi szász is, pedig ugyan- Ugyancsak van - vála
szolja ) élményeit és ócskának talál minden hasonlító szempont. 

sak a távoli Reich felé 
számolt ha határozottan M

olter Károly. - A tegnapelőtti élményt: Nem hiszi el, 
.. 

fiatalabbak, sőt az átértékelt 
időseb2- amit mi idősebbek bőrünkön 

tapasz- A Rolyai-ház ablakán besüt a téli 

tásaival. Transzilván sajátság, ho labb: 
bek s 

tö ű orszá pe él. Dek is többet termelnek, mint am
eny- faltunk és ami évezredes igazság érdoz 

egy többnyelvű ország ékéje d k ) r és ami! e ! : nap. Saját terveiről kérdezem Mol 

nyi hely jut számukra a komoly hogy évekig tárgyiasodik, ami nagy roly i ndi é 

y ly noly gy 8 ) ter Károlyt, aki elmondja, hogy. fé 

mokrácia nélkül csak az elnyomás 

álcázása. A transzilván íras csak
 de- nyilvánosság előtt. Igaz: még nincs művé érik a művészben. 

lig kész regénye van a fisebbs
égi 

mokratikus irodalom lehet s nem akkora tolongás, mint amekkora Majd egy jellegzetes Mol
ter:mo puritán ifjuság küzdelmeiről és az 

fontos, hogy történelmi regényben, volt 1918 után. Dehát ez nemi 1s soly amelynek fénye szinte világít: öregekkel együtt való tévelygései- 

alvajáró szürrealizmusban vagy a baj, mert annak a jele, hogy a lek Az irodalomban nincs jó után: 
ről. Ezenkívül vígjátékot is ír 

paraszti szüf realizmusában jelent kes istenfiak nemcsak tollal kény- pótlás .. csalk az eredeti marad Félek: mondvacsinált lesz és 

kezlee Aki itt jt fog írni, l 
telenek népüket menteni. Sokan próo- meg. 

Schöpilin megint megdícsér, hogy 

áát találja majd ki a transzilván í . , .. ra igazi író cselekmény nélkül is tud 

tónak amelyiől sietve ál- Az ujsá irás és az irodalom 
viszonya viejátékot fni.. mondja mo 

lapítja meg a birálat, hogy csak jellegzetesen magyar és még jelleg: 1 tett vizenyőssé. Különösen, ha ha-solyogya. 

erdé gye táridőre Kell írnia, vagy - ó, bor- Irótársai készülő könyveiről tud, 

Erdélyben keletkezhetett ilyen mo
- zetesebben erdélyi kérdés. 

dernm műremek ..
 len nép irodalmában sem forrottak zalom -, ha rendelésie kell, előre de nem akar róluk beszélni. 

Anmde ezt már többször kétség- össze annyira az írók az ujságírás- megadott címmel cikket írnia! Bol Majd ha megjelennek és mű- 

be vontuk. Mert? Sváfchan: fübin- al sehol sem keveredtek el annyira, dog, aki alkotó íróként minél előbb veik maguk beszélnek, akkor meg- 

é i 
nelék ellentmondanii És 

ában, Elszászban, Skóciában, oe sőt mint éppen a magyat irodalomban. menekülhet a könyvbe! S a diffe- próbálok 

Öroszországban is rengeteg erdé: Mi a véleménye erről Molter Ká- renciált társadalomban ez hama
r be ebben az ellentmondásomban, re- 

yis tünetet állapíthat meg a ügy
elő rolynak - érdeklődtem. 

szokott következni Ujságb
an és rá mélem, alulmaradok Mert aki. ko- 

em. Petelei fstvánról azt írták Politikailag és társadalmilag dióban akkor jelentkezzék az író, ha runk dialekakus viszontagságait el 

Budapesten, hogy orosz reálista h
a: minél, több író újságírása kívánato

s. egyéni súlyával hirtelen kell nyon bírta, az a ketikámat könnyebben 

zást mutat: pedig csak saját erdélyi Színvonal szempontjából azonban az
 hia a latban, egész népe előtt. Ez birja fejezte be a beszélge: 

v azonban inkább nagy lélekszámú tést a kiváló író és műbíráló 

terepét rajzolta meg idevaló s
zínek ujság nyer, az író veszít. A zsu

rná- 

kel. Hegyi népek és többnye
lvű vi Hzmus nem egy írót vagy költöt népeknél van úgy. 

Hélkek Európában azonos, vagy leg
 ' 

: 

alápb is hasonló irodalmat termel- 

Akicsi csizma
, ai három fehér cipő és 

Nálunk? itt aecr fégsef 

. 

lakosság, 

gezett idekek ugy
ancsak befolyá: 

. 

olják egy-egy táj szellemét és alko- 
az öreg fauv á

g é 

tökedvét! Ezért nem d
ícséret, ha va 

falkiről leszögezik, hogy, transzilván Apai nagyapám a cs. és kir. száza. zott részemre az angyal. pett be a meleg szobába. A pénzt és 

alkotó, mivel ez egyszerüen a
z euró' dosi rangig vite fel és olyan szigo Nem is vártam meg az ünnepet, a kenyeret én osztottam szét k

özöt- 

pai színkeverés megállapítása m
űvé rú és összeférhetetlen természetű hanem örvendezve rögtön felhú

ztam tük, Elfeledtem már a doktorek ka: 

1 Kosztolányi zengte: „Európa volt, hogy a feleségét még az utcára és kiváncsisággal mentem ki az ut rács
onyfáját és a gyermekekkel ör- 

z 
hazám! - s csak ugyanazt sem engedte ki. cára s nagy szemmel bámultam be a vendeztem, amikor azok mohón szo- 

a amit Kuncz Aladár írt a Nagyanyám, szegény, emiatt csak doktorék házának az ablakán. I Htották magukhoz a három fehér 

évek elején, hogy „Erdély sírt, mikor pedig nagyapám rövid kem ujdonság volt az a solk csillogás cipót. 

én zám! Mind a kettő a nép szágadossága utan itthagyta ez át a mdgaera ágaskodó fenyőfán. Alig Megfogtam őket, hogy maradja- 

i dernokrácia türelmét dicsőítet: nyékvilágot, már nem sírt, hanem tudtam megválni az ablak fényköré- nak és hallgassu
nk mesét. 

pperyv AR Ez a férjhezmenés azonban csupa
 gyermeki lélek keserűségével ostro. magukat és letelepedtünk a kemence 

MAGY bosszú volt, legalább is ő így gondol
- moltam kérdéseimmel anyámat: 

e ahol a földre terített subáján 

NYA A EMOKR ta, mert a százados özvegye 
egész Édesanyám, az orvosék Pistá a torjai Fere

nez József favágó, 

Hogyan illeszkedik bele a sa- egyszerű embert választott élete to- jának kardot, puskát és csákót is téli esték kiapadhatatlan mesemond
ó 

yi nyelv összhangzatáért. rövidesen újból férjhez ment. ből. Majdnem sírva mentem hazi és
 A gyermekek nem sokat kérették 

elyzetben lévő erdélyi ma vábbi társául. Egy jóságos csizmadia vitt a kis Jézus, nekem pedi kará ja hever... 

6 a népi demkorácia keretei. 
mesternek nyújtotta a kezét és 

a két csonyfát sem hozott. Mit vétettem, Talán reggelig hallgattuk 

ÉErdély egyik leg fiát, akiknek katonai neveltetésére hogy engem elkerült? Rossz voltam mesét, ha közben kis pajtása nal 

6bb műbirálója erdélyi magyat nagyapám alapítványt tett Szebenb
en, talán? szükbe nem jut, hogy i 

társai helyzetét a demokráciával ipari pályára adta. Az egyikből Nem Hacskám! Jó voltál, esü
le kellene menni és boldog 

aló vonatkozásban?: kérdezem. szűesöt, a másikból pedig kalapost az angyal volt Szegény. kööni itték ipókat. 

A élyi író még nevelt. A szűcs lett aztán az Is- meg, hogy ol, cstnaeakát 
i 

Alaszoljá ten nyugtassa meg A én édes udta hozni neked. Bizony, fiam, s0- 
napokat 

bírálja a de apám. Nem Családi leszármazást aka- 
kan vannak, akiknek még ez sem ju- 

yermekelni hangos 

Hogyan látja 

stílus, hanem rok itt levezetni, ecsupán azt akarom 
tese 1 

és a jöven a az egészből, kimagyarázul, 
hogy ilyen 

í ó népének és körülmények után juto
ttam én az el- et z lságo alat 

és találko- ső pár csizmához. 
zavakat et anyám ajkáról,

 amikor 

de őÖtéves lehettem és izgatott
an les az ajtó előtt jelhanszot 

a l 

i tem az angyal érkezését. K sony gyermeke éneke: Mennyből az 

előtt egy héttel mostoha nagyapám- 

nál játszadoztam és játék közben Három apró, ápadt, vék 

nagyapám odaszól hozzám: 
,Mutasd hájú gyermek állt a küszöb

ő 

csal a lábad Majd a kez
ébe vele, Édesanyám ye z 

méricskélt railta, én p
edig néem is kotort három rézkrajcárt 

ogy szemüveges öreg nyeres ládából elővett 3. 

ízásábó éés kitette



Őt uj Rünyvet jelentet meg Kanácsonya az emdélyi magyan könyokiadás 
Beszélgetés a Józsa Béla Athnaeum igasgatójávat 

ANGYALOK 
Amíg a nyári na 

a Cenk alatti várost 
z0tt. Még jól esett napsütötte, forró 
kis hátának a hűvös simogatás In 
get nem hordott, öltözéke nyáron át 
mindössze cgy fekete glott nadrág- 
ból állott. A nadrág régi békebeli 

pfény melegítette 
, Ernőke nem já- 

az az előnye is volt, hogy sem este 
sem regyel nem kelleitt 
az öltözködéssel. Enne 
ruhagond nélküli 
édesanyja örült a legjobban. 

játékvilága nem tarthatoii örökké A 
természei rendje szerint a reggelek 
egyre hűvösebbek lettek és esténkini 
már olyan jól esett a kemence me- 
lege. Ernőke édesanyja előkotorta a 
szekrényből a régi foltos szövetnad. 
rágot, a kopott gyapjúkabátkát, de 
ez mitsem használt. Az ősz egyéb- 
ként is mnegszaporította Ernőke 
gondjait. Édesapja - tudtán és aka- 
ralán kívül - beiratta az iskolába. 
Egy ideig felé sem nézett az isko- 

lának Üzentem neki 
zől; azt válaszolta, hogy nem irat- 
kozott be, semmi köze az iskolához. 
Akaraiát agért fejezhette ki ilyen ön- 
állóan, mert édesanyja kórházba he- 
vült, édesapja pedig 
estig dolgozott s így nem volt, ideje 
Ernőke magánügyeivel foglalkozni. 
Mikor aztán egy szép őszi napon sze- 
mélyesen találkoztunk, kivettem be- 
lőle az ígéretet, hogy két heti távol- 
lét után eljön végre az iskolába. 
Igéretét beiartotta sinem is hiányzik 
soha, Tanulgat is néha, még otihon 
is, ami pedig az órákon ráragad, azt 
tánulatosan megőrzi buksi fejéb 
Mostanában már piros orral és vö- 

vösre fázott kezekkel érkezeti az is- 
kolába és hiába erősködött, hogy nem 
fázik, a szájaszéle is kék voli a hi- 
degtől s orrocskájának állandó Zseb- 
kendőhasználatra lett volna szüksér 
ge Nagyon fájt érte a szívem és 
azon imádkoziam, hogy ne essék még 
a hó és ne legyen foga a fagynak. 
Tegnap aztán csoda történt. Er- 

nőke hosszú meleg télikabátban lé- 
pett be tegnap reggel a tanterembe. 
Tanítás végeztévei odajött hozzám 
és kért, hogy adjam rá a kabátot. 
Kitől kaptad, Ernőkém 

kézdeztem, miközben beleigazítot- 
tam scvány kis karjait a meleg, vat- 
tával bélelt kabátla. 
Ernőke mély áhitattal válaszolt: 
- Az angyal hozta Semmi 
egyebet nem volt hajlandó elárulni 
az ügyről. Csak jóval később iud 
iam meg édesanyjától, hogy a kabá- 
101 egy idősebb munkásházaspártól 
kapta, akinek fia elesett a háború- 
ban. 
Az idősebb házaspárt én is isme- 

zem. Azótla úgy nézek rájuk, mint 
két szelid jóságos karácsonyi an 

7 ADORJANI DEZSŐNE 

WATZATKA" 9 

müköszörüs 
BRASSÓ, Rózsa-tér 2. 

Orvosi müszerek fenését vállaljuk. 

emm 

ESSLINGEN FAREDJNYOKET 
legjobb minőségben készit 

„Olloane 
REDŐNYÜZEM 

időt tölteni 
k a mescbeli, 

életnek Ernőke 

De a nyár, a napfény gondtalan 

a gyermekek: 

reggeltől késő 

évek amerikai iramú Bukarestjén ka- 

: . (KOLOZSZVAR; Ujjászülető anyagból készült, agyserűen állot etokrata ergély izogalak ko- 1a a mindennapi fürdés és fiús játé- mely tényezője a fózsa Béla Athe- kok viharait Foli is csak keitő zolt aeum könyvkiadó vállalata amely rajla: erőseakos szegbeakadás kö- közvetlenül a felszabadulás uián velkezményei. A könnyű ötözéknek azonnal dolgozni kezdett s azóta is 
a legszorgosabb tevékenységet fejti 
ki az erdélyi magyar iírók műveinek 
közönség elé jutiatásában. 
Különösen amióta a Magyar Népi 

Szövetség erkölcsi támogaiását élve- 
zi, a szörgalmas könyvkiadó minden 
idényben jelentkezik erdélyi magyar 
írók eredeti műdveivel, valamint a 
román és külföldi irodalom legjobb 
termékeinek fordításával. 

Jól emlékszünk még a mult nyáron 
lezajlott könyvnapok glkalmával 
megjelent átütő sikerű öt könyvére 
s erre való emlékezésünkkel Eeres- 
sük fel a Józsa Béla Athenaeum ve- 

KARÁCSONY BENŐ: 

című nagy regénye. 

- 4A tragikus sorsú erdélyi író 
ebben a poszthumusz művében legsi- 
keresebb regényének, a „Napos ol- 
dal"-nak bűbájos meséjét szövi to0- 
vább. Ismét megjelenik előttünk Fel. 
méri Kázmér egy sikertelen házasság 
és egy félig Ssikerült művésgpálya 
után újra visszatérve a hajdani vízi- 
malomhoz, Tömzsi és Fapofa, a két 
régi s valamikor elválaszthatallan 
ciubora, Veronka, ez a szerelme 
titkát most is némán hordozó hűsé- 
ges cseléd, s az ifjúkor tája jólis- 
mert alakjával, meg néhány új are, 
köztük a szép báróné: a itokzatos 
Nofretete, s Kiskázmér, az apjához 
mindenben méltó s őt a hazatérés út- 
ján elkisérő kis Felméri-csemete. A 
malaom romokban hever: ujjá kell 
építeni, az dvar dudvás és kihalt: be 
kell ismét népesíteni emberi névre 
hallgató játszi állatokkal, vissza kell 
idézni mindazt, ami a fiatalságot. a 
derüt, a békét jelentette s ájadni 

zetőségét, h ogy kará 

adványaink változatosak 

olvasási igényeit. 

A megnyugvás ösvényein 

örökül a nagyváros ostobaságai kö- 
Erre 

Kázmér, de szán. 
fiát visszaveszi a 

város, maga pedig hiába keres vi- 
gaszt az elszállt ifjúság összeeszká- 
bált üres keretei között, megnyugvá 
sát csak a férfi bölcs lemondásában 

jelenik 

ül kiragadt egyetlen fiának. 
vállalkozik Felméri 
déka meghiusul: 

találja meg. 
regény hangulata ezüttal is 

derülőben raavog, de ez a fény már 
az estében hulló nap színekre bomtó 
sugárzása, tele messzenyúló árnyak- 
kal, borganaásokkal, az utolsó szen: 
vedély fájdalmas regényességével, de 
tele gyanakkor a tisztánlátó férfi 
éles észleleteivel, a második világhá- 
ború előestéjének társadalmi és em- 
beri kérdéseivel 
Karácsony Benő legérettebb, 

legsokszinűbb, művészileg legjobban 
kiforrott alkotása ez a regény, mely 
egyúttal páratlanul iggalmas s mind- 
végig gyönyörködtető olvasmány. 
- Urvanrsak ezzel eavidóben fog- 

EFTIVIU VIKTOR: 

cimúű zagyogó regényét Jékely Zol- 
tán remek fordításávan - folytatja 
nyilatkozatát Tóth Samu. 
- Eftimiu Viktor neve az erdé- 

lyi magyarság előtt jól ismert és 
sokrabecsült. Nemcsak az élő román 
irodalom egyik legjeleg etesebb kép 
viselőjét láija benne, de a román- 
magyar megértés egyik régi és öszin- 
te harcosát is, aki mind a multban, 
mind a jelenben számtalan jelét ad- 

ta a magyarság iránt tápláll messze- 
menő rokonszenvének. „Bécsi szere- 
lem" című magyar nyelven elsőnek 
menielenő regénye jellegzetesen hor- 
dozza mindazokat az emberi és írói 
tulaidonságokat, melyek egyéniségét 
meghatározzák: a román lélek hit- 
zregékbe vesző szlávos-ortodox világ 
látását s a román természetnek az 
életet könnyedén vevő, derüs voná- 
sait. Hősében, az istenáldotta éne 
kesben, akit a viszonyok mostohasá- 
ga korai bukásra kárhoztat, a román 
lélek tragikumát akarja kifejezni: a 
művész nagyrahivatott, de nincs 
benne elegendő kitartás a halhatatlan 
alkotáshoz; az ellenségnek vélt kör- 
nyezet elől fellengzős álmokba me- 
nekül s csak a korai halál békessége 
váltja meg elviselhetetlen szenvedé- 
seitől. 
- A regény az Anschluss előtti, 

előkelően bohém Bécsbe és a 20-as 

Bécsi szerelem 

gyakran egybekapcsol, 

juk közönség elé vinni 

mese fordulatos, sokhelyen éppen iz: 
galmas s mindvégig biztos kézzel ve- 
zetett fonalába. Külön érdekességei 
a regénynek azok a magyar vonatko- 
zású réseletek, amelyekben a szerző 
közismert magyarbarátsága nyer ki- 
fejezést. 
- 4A komolyabb olvasmányok ked- 

velői bizonyára érdeklődéssel várják 
BEER MAX: 

A SZOCIALIZMUS TÖRTENETE 
című nagyszabású munkájának most 
megjelenő harmadik kötetét. 

Ez a kötet a XIV. Sszázad vé- gétől a XVIII. század végéig, vagyis a nagy francia forradalom előesté- jéig terjedő eseményeket tárgyalja. Tartalma szerini két szakaszra osz- lik: az első a parasztháborúkat öleli fel, a második az utópiákat és 22 utópista bírálatokat. 
tközépkor felbomlása a pa- rasztság heves harcai közepette ment végbe. A városi gdaság következ- tében a parasztság megerősödött és mindenütit arra törekedett, hogy el- vesztett szabadságát visszasserezze. A földesurak ellen folytatoit harcok 

ódiak a városi 
szegénységnek a városok poatriciusai 
ellen vívott küzdelmével, úgyhogy ez 
a kor tulajdonképpen a doljozó 
osztályok egymásraialálásáne? és 

érdeklődjünk. tókat tárgyalja és Morus Tamás, Az irodában Tóth Samu igazgató Campaneciia, Vairasse Dénis, Mesner fogad s bár a karácsonyi könyvváé le Morelly társadalombirálaiáit, pzen- sár előkészítése minden idejét igény- kivül foglalkozik a polgári tulajdon beveszi, mégis szívesen áll rendelke- társadalomtudományi megalapít ival zésünkre, is, mint aminők Hobbes, Locke, - Milyen könyvek jelennek meg Smith Adám és Paley. az idén télen a Józsa Béla Athenacum szocializmus történetének idsátau - tesszük fel a kér- egyik legérdekesebb korszaka nyer ész. 
- Kiadói munkatervünk széles 

mezőt ölel fel - mondja főth Samu 
- sajnos, a papírkorlátozások miatt 
nem mindent tudunk belőle megvaló- 
sítani. De így is igyekszünk, hogy ki- 

legyenek, 
felöleljék szellemi érdeklődésünk min- 
den táját és kielégítsék közönségünk 

- Már most karácsony előtt meg- 

sonyi tervekról = A második rész a nagy utópis- 

minden 7észletet megvilágító s mégis át ekinthető egységbe vont feldolgozást ebben a könyvben, amely egvszerű stílusával, világos szerkezetével ; anyagának páratlan mozgalmasságá- val mint olvasmány is vongó és lebi- lincselő 
Megyedik kötetünk 
nyomdában van 
csak karácson 
látni. Ez 

í , 

1 szintén a 
már, de valóssinűleg 

y tán fog napvilágot 

SZEMLÉR FEREN: 
ARKANGYALOK BUKÁSA 

című nagyszabású regénye 
- A 7eves erdélyi lirikus első nagyvonalú prózai alkotása ez a re- gény. Egy magyar építészmérnök áll a2 események központjában, egy szorgalmas, hivatásának elő ; csalá- di élete megkötöttségei közül n- kájához menekülő polgárember aki a világ jelenségeit csak felületében s bizonyos hűvös nemtörődömséggel szemléli. A bécsi döntéssel járó nem- zeti és társadalmi megrázkódtatások azonban lassan felnyiják a szemét: mint annyian mások ő is elhagyni készül az új határvonalon kívül ma- vadt várost, de hogy ez nem sikerül, átéli mindazokat a változásokat, ame- lyek Mihály arkangyal katonáinak, a vasgárdistáknak uralomra jutáso, majd elbukása hoz a városra s az ottani magyervágya Kutatni kezdi az események okait s renáre felfe- 

ezi a mögöttük lappangó sötét 7u- 
gókat, de ugy nakkor rájön arra i hogy amelybén ellentétes erők is fe- szülnek, amelyek a fajgyűlölet öru- letével szemben egy új, testvéri, bé- bés élet álmát hordozzák magukban. 
Kötöttségeitől megszabadulva 
öntudattal csatlakozik hozzájuk, hogy 
egyült építhesse dél velük az új vi- 
lág köből és gondolatból emelt nagy- szerű alkotásait. 
A regény széles sodrású mesé- 
je az érdekesebbnél-érdekesebb hely- 
getek és alakok egész sorát hömpöly- 
geti magával, teljes keresztmetszelét 
nyújtva a közelmult egyik legmoz. galmasabb korszakának, a románság és magyarság, az egyes társadalmi 
osetályok hol nyiltan jelenikező, hol 
pedig némán vonagló vajúdásának. 
lyan regény az „Arkangyalok hu- 

kása", mély nem csupán magas érte-: 
lemben veti irodalom, de egy korszak 
művészi eszközökkel elénktárt hatal 
mas dokumentuma is 
tödik könyvünk a művészet 

barátainak fog különös örömet sze- 
rezni. ; 

Xxs KAkoOL: s AROLY: 
ERDÉLYI ÉPITÉSZET 

című sok rajzzal és műsnellék 
ellátott kitűnő könyvében megje 
nek a különleges erdélyi épitészeti 
formák remek alkotásai s egybe 
ény derül azokra a társadalmi 

neti okokra, amelyek az Erdél 
területén együttélő népek eaymást 
különböző és egymássai mégis ol 
szoros rokonságot fenntartó é, 
művészetét kifejlesztették, 

Reméljük, hogy a me 

; lauzól át, hogy végül elvezessen egy közös harcának a korszaka. Ezekben str. D. Vaslle Lucaeci 101. ortodox kolostor középkori homályá a felkelésekben lángoltak el atoljá ; ba. A szerző csodálatos műveszi a a középkori eretnek jellegű kömi- 
ELEFON: 15.70. 

munisztikus törekvések, olyan verető- 
egyéniségek irányítása mellett, mint 
Ball John, Husz János, Münzer fa- 

jelentő új , 
gyar könyvet - fejezte be nyilaik 
atát a Józsa Béla Aihe 
tója. 

sok külső és belső arcát, s szerei- 

a bölcs h 

könnyedsédgel rajolja meg e váro- 

; mnek végletek között hányódó életét, a 1 EGYSÉG dec. 22 wmor aranyszálait szóve a 1 



A székety nép demokratikus hagyományai 
székely nép előtt nem űj foga- 

denokrácia A sok érdekes 
egességet tartalnazó egész tör- 

melmi multja a demokraciaról és 

Mi- 

tán a székely nép a földművelésre 
és falvakat alkotva letelepedett, 

öztulajdon volt, amalyből a falu 
1den lakosa részt Haala 

osság szaporodása következtében 

ánytalanságok állottak be a birto- 

jból felosztották Az időnkénti föld- 
ás sorshuzás útján történt, ari- 

t az ilyen földet nyilföldnek ne- 

ezték. Ez az elnevezés sok faluban 

rendek között sem volt olyen el- 

ztó szakadék, hogy az egyikből 

ne lehetett volna átlépni a másikba 

sőt az a pr , vagy lófő, amelyik 

nem tett eleget a vállalt közteher- 

lésének, a következő lustrán már 

bb rendbe került 

ésőbb a főurak nagyobb poli 

a közszékelyeket és mint „pártfogók 

jobbágyukká fogadták a sok kato- 

özszékelyeknek a földjükhőz, mint 

létük alapjához való ragaszkodása 

miatt, - amely gyakori népfelkelé- 

sekben is nyilvánult, - nem alakul- 

hattak ki aránytalanul negy birto- 

ok Sőt az erdök és legelők köztu 

ajdona nagyjában a mai napig fenn- 

radt a közbirtokosságok alakjá- 

ban Igaz ugyan, hogy a mult század 
másodie felében ez arányosítás al- 

almával meghamisították a gazda- 

gok javára a régi közösségi elvet 

A hőbériség a zéeyfoldon k 

résén alapul hogy a közösen végzett 

munka eredménye több, mintha azt 

külön véegeznek és maga munka 

sem alyan fárasztó, sőt néha szóra- 

koztató munt például a tél fonókák 

A székely asp aránylag korán be- 

látta, hogy ha haladni akar a maga 

közös munkaerejére kell támaszkod- 

nia Még közművelődési téren ls 

alulról jövő kezdemenyezéssel segi- 

tett magán iskolákat alagutott A 

sepsiszentgyőrgyi Székely Milró Kol- 

legiumot a nép kezdeményezte és 

alapja a nép soraiból krajcáronkéni 

összeadott penz volt 
A demokratikus gazdssági és tár 

retetet necsak kopni 

ssét: a boldogító felszabadulást! 

Karácsonui hitvallás 
Szeretjük a jelképeket és azok érzékvarázsát Szeret

ünk Karácsony- 

koz, kétezer év atán is, a jászol fölé kajolni, ahol a kisded Szeretet sren- 

dereg. Szeretjuk szi a gyermeki szemdergést Kerácsony
 zlega bévő- 

letébes s megjeledkezési a Szérke Aztkoznapok ndeg valóságasról Szeretjük 

az ünnepek mákonyos mámorát, aminek káprázatóban nem érezzük, hogy 

mindez csak étmeneti kikopcsolódás, az ünnep rovid, f
eledtelő varázsa, a ke 

elem Tegnap és a küzdelmes Holnap Eözt Ennek 
a magunk megfeled: 

éeb örömét teljes odsadássol szeretjük Ebben e mámoros érömben 

tissr megnyitjuk bezárt énünkbei s és adni sz
eretünk. Ilyenkor való 

azért örülünk a szeretet érzésének, hogy adhatunk. Nem
 úgy, mini teg 

sa zem úgy, mint holnap, amikor azért kedves mekünk a 
szerelet, mert ál- 

kophannk valomii. 
Karácsonykor ébreden emnok tudatára, hogy e Szeretet ma ls szé

g 

csak szendergő kisded mibennünk/ 
Ideje pedig, hogy a szeretetet me bölcsőben szeressük ringatni ma- 

gunkbaen, mini tehetetlen kisdedet. Ideje, hogy a szendergő szeveteti cselekvő 

szevetetté elevemedjék és nójjön, gjét ena Hogy kisdedké
n! sse 

pni kivánjunk, henem erős felnőttzént admi is fudjunk 

Szevessünk adnil Szürke hétköznapokon is, me csak fényes ünnepen Riiko 

ünnepnopjaineról így derülhet fény a héteöznapokra. Ő, valóbam milyen 

zimesre devithetné azok szürke vigasztalamságátl ... 

Éiába! Nem tehetjük! Nem vagyunk istenek, apostolok! ... Ne
m 

lehet mindenks Krisztus - és vértanu! halljuk és megunk is hangoztat 

juk ez elháritó kifogást. És ezzel syomban meg is iagadiuk magu
nkban Ka- 

rácsonyt. Örömét máról-holnapra elillanó könnyü mámornak használtuk, 

nem tettük magunkban öntudotossá, élő valósággá. 
Testvérem, pedig mennyivel szebb és jobb valóságosen igas Kará- 

csonyt ülni, mini a magunkai és másokat áltató hazug Karácsonyt! Me 

mennyivel konnyebb is és mennyivel lehetségesebb! 

fávolról sem kell hozzá Istennek, Krisztusnak, vértanunak lenni Elég 

jósanul körültekintemunk. Megláthatjuk, he immár elérkezett s Cselekvő 

Szevetetnek is az idejel Könnyű eletőség vonnak már arra, hogy kiáll- 

junk a Szeretet mellé a Gyülölet ellen, a Segítés és Felszabadítás mellé az 

Elnyomás és Kizsákmányolás ellen. 
A Szeretet nem gyönge kisded többé, hanem fölsenfült, tevékeny és 

mikor kell - harcos ifjú! Két évezved nem teli el hiába! A Szerelet 

annyi szenvedéssel teljes évszázad sorának vojúdása után kiérlelie gyümöl- 
Nyilvánvaló lett amnak igazsága, hogy 

a szevretet végyának, örömének kiteljesedése a szabadság! 

Azért kivánjuk a szevetetet, mert szabadságva vádynk! 

A szabadságot nem vivhatjuk ki szeretet nélkül Olyent teszünk vele, 

mint s fasizmus. Gyűlölettel akari szabadságot hódítani maágának, ezért nyo- 

morultul, megérdemelten elbukott. A szabadságot érdem szerini cselekvő sze- 

vetettel lehet kivivni, elérni Azzal, hogy adok Nem szzal, hogy veszek. Az 

sel, hogy küzdök a szeretetllenség, a kegyetlen elnyomás és keizsákmányolás 

ellen. Ézt adom! Ezt a küzdelmet! Azért, hogy szabadságot nyerjek vele! 

Czabadságot mindenkinek, nemcsak magamnak! A szeretet ad erőt hozzá
 és 

efeia öösze szorosan küzdőtársaimmal, hogy egvüttes erővel harcoljunk 

boldogulásunkért, valamennyiünk boldogulása szabodságáért! 

A szeretet gyümölcse tehát a szabadság A szabadságnak oiszont sze- 

vetel a forrása. Szeretet és szabadság így egymástól elválaszthatatlamok és 

egymás nélkül elérhetetlenek Karácsony öntudata eszméltet erre. 

Hiv Karácsony! A Szeretet örömének szava biált hozzánk. Kiól
t hoz 

sénk, émmár erős felnétiként, többé nem mint gőgicsélő kisded: 
Öldjótok meg magatokban a ma szülertett Szeretet gvermeki Rötelé- 

keit. Hadd izmosodjék czabadon, nőjjön hatalmasra hennelek. Adjon erőt 

öltson belétek összetartást és kitartási a győzelmes küzdelemré a szeretet 

legszebb jutalmáért, a boldogitó szabadságért! 

szép 

NAGY MIAL 
Í 

x A főurak nem tudták 

érdekeiket szolgáló po- 
lások végrehajtására 

nép csínálta a törté- 
szabadságszeretete és 

gyakran ragadta magával 

vánta forradalmi lépé- 

a túlóvatos és fontol- 

atalos vezetőket, mint pél- 

közszékelyek élén Sepsiszent- 

re bevo Gábor Áron. 
elé iránvozva 

eeve vezetőségét 

Xis. Ravácsonyi énelk 
Irta: ADY ENDRE 

Tegnep harengortz. 
Holnap harongoznak, 

Holmapután az angyalok 
Gyémánt-havat hoznak. 

Én s mennék, memvák, 
Énekelna mennék 
Nagyok közört Jézusért 
Minden szépet tennék. 

Szeretvém ez Istent 
Nagyosan dicsérni, 
De én még kisfiú vagyole, 

csizmág a eárboe 
Százszor bepiszkolnám, 

sadadmi rendszerének tulajdonítható, 

hogy a amákaly nép nagyon sok ér- 

uség éz ezikembert tudott klter- 

A mulnan a szelk elyfőldnak -- 
a 
s édos üetekhez:z 

vignonyisva - virágzó fejlett ipara 
voah, de a helytelen magyar vasuüt 

pohttka miatt - amaelyik csak az 
égyémni érdeket és nem az egész nép 
avát mezte - korszerű közlekedési 

eszközök hiárryábes lemaredt a fej- 
lödéspen, eöt az Ausztre-Magyan- 
Szag és Románla nagytökései kö 
zöte a mult század végém dult gaz- 
dasági harcban, vámháborúban. ha- 
álos gebet kapott piscának elveszté- 
evel Elmaradottságát már nemni 
udta behczmi, a csak közvetlenül az 

eleg világháború alótti időben ki 
épüle gyér vasúthálózat létesítése 
után sem mmert már képtelen volt 
felyenni a versenyt a fejlett techni- 

tával rendelkező és az inperalizmus 
korába lépő nagytőkével szemben A 

gszebb székely kezdeményezéseink 
m tudtak megbirkózni a nagytöke 

emmisítő hatalmával szemben Ez 
Ém volvak kénytelenek a szapora szé- 

enbe kivándorolni 
sak most a régi uralkodó rend- 
ezer megdőntése után, sz ú 

meg hemét a lehetőség, hogy termelő 

építhesse A székely nép aszért 

mének, mert az új rendszerben a 
fejlődése megszakadt szála folytatá- 
sának a lehetőségét látja Egészem 
bizonyos, hogy a szákely nép demek- 
atkus hagyományaival hamar ki 
udja hasznáini a demokratikus rand- 
mer áldásait az egész nép javára 
Ennek a neagy munkának a meg" 

nditását és elvégzését nem várhat- 

k csak felülről sőt aekünk kell 
vállainunk beőle az oroszlánrészt 
Felülről csak irányítást és támoga 

ást szabad várnunk Nem hivatkoz- 

hatunk arra sem, hogy nincsen mag 

1 szükséges tőkénk mert a tőke va- 

ójában nem más mint felhalmozott 

mnuaka A munlkánk kell legyen az 
ap Közös munkánkkal hovatovább 
mind több és több alapot képezhe- 

ümnk a további építéshez 

AA Demokratikus Pártok Töml 
jének a választások előtt 

olgozott és a választók szavazatai 
al elfogadott általános munkate v 
zabad lehetőséget ad az egyéni ge: 
asági kezdeményezésnek hogy 
étesítendő székelyföldi ipa 

Ok az egész nép jevát szolgáják 

minél gyorsabb fellédés érd ké 



nyi 

gény halálraítélt tü 
sen Joachi 

iemes- 
majd madame Chauchat 

; ,akinek áttetsző ha- 
tiszttal fedett imbőlyd 
érzelmeket ki a szanatórium 
férfilakóinak szívéből köze- 
lebb jönnek és a hegyek csá- 

ket ánts ven yen egysze 
nulását természetesnek 
szen négy esztendővel elt az 
tüket mentettem meg, ugyan re- 
ae kapcsolatban életről 

élni lehet. 
Hogy is volt csale?... 

e. 

- Parancsoljen A fővárcsi 
könyvtár sovány és rövidlátó őre 
széles karlendítéssel rendelkezésemre 
bocsátotta valamennyi könyvvel meg- 
rakott állványt. 

nyi magas állv. ahová 
csak a kivételes i olvasók juthat- 

CASTORP HANS 
megmenekül 

- Teszék - nyűjtotta 
ke olvasófüzetemet és hiába 
tam megőrizni kezem szilár 
- A számot kérem! 

vek belső fedelén lévő 

ra, csak rányomta a 
tam, egyszerre kiáltották: - Né, ma. illana tanácstalan megfelelő fiókjába. gához tért! 

ak alt naa i lehet a kö l int az u valóságos diadalmá- Valóban magamhoz tértem és amit keresek, a „T vagy az mor fo, el Megvan hát a könyv, kezdtem felismerni a hel zetet, Egy betűnél? " ; amire vágytam. Itt vannak hő- tehergépkocsi szomszéd gában he- A könyvtáros előzékeny seim, kik úgy a szívemhez nőttek, vi- vertem, nyilvánvaló tehát, Hegy a jött segfiségemre. Megmutatta rel szem haza t a biztos pusztulás szörnyeteg elütött. - De élek - 
nak tudormányos könyvek, a elől a zmikor vem úgy ! gondoltam és hirtelen elhatározással, szépi az idegennyelvű Iro- 
dalom, a olyóiratok és tovább. 
Mindent megnézhetek, bár válo- 
gathatok, csak a legszélső állványon 
ne Ezen a nem árja és fasisztael 
lenes szerzők művel állanak. A ren- 12 delet értelmében külön válogatták / 
őket Néhány nap múlva ák 
és őrlőmalomba 7 
4 term a szíves átbaigazt- . é 

rást s mikor háltetterdított i . 
galommal kuta tem a s 
megsemmisülésre váró ö s 2y 
rát. A terem erősen 
Ssszekáztam a szemerm, hogy lássam b 
a címeket. Itt voltak a Zweig-köny- 
vek, a „Mária Antoinette", a Nyug- 
talan szívek", 

a hiros 

- Már tetszett Is találni? - kér- 
dexte a nyájas és gyanutlan könyv- 

felé szür- 
óbál- 
át 

145, 1 147, 148. A köny- 

vettem és átnyújtottam az ellenőrző 
lapokat is. Lélegzetvisszafojtva vár- 
tam. Ha a közéte elolyaesa a 

a könyvek címét, látni fog- 
ja, tiltott könyvről van szó és 
nem adja ki. 
De sem pillantott a lapocskák- 

keletbélyegzőt 
és becsúsztatta hosszú asztalának 

Ulra kaphatók Románil: 

akarja, fefidézhetem nemfétező Éés 
mégís oly ismerős alakjukat. Kiter- 
velt és előre rgfontek 
vettem el - mert hisz a kö szándal : 

Nagyon elmélyedt lehettem, mert 
tisztán emlékszem, hogy beleütköz- 
tena siető asszonyba és az útke- 

nélkül mentem át. 
Az úttesten m . Vakí- 

tó fénysugár vágott szemembe. Bé- 
nultan, ijedt lepetéssel bámultam 
egy gépkocsi világító szempárjába. 
Aztán éreztem, hogy valami írtóza- 
tos henger típor maga alá s 
egy pi századrészében átfutott 
rajtam a gondolat: az őrlőmalom. 
Igen, a kön együtt engem is 
összemorzsol, megsemmisít egy ször- 
nyű hatalom. Éreztem szám és 
szememben az utca hideg sarát, 
zén y ütést és megszűntem 

Amikor felnyitottam a szemem, 
embergyűrű vett körül Még ma is 
ssodálkozom, honnan kerültek elő 
egyszerre annyian, hiszen az utca 
egészen néptelen volt. Szájtátó su- 
hancok, fehésköpenyes fodrász, rend- 
őr, férfiak és asszonyok bámultak 
rám s mikor félkönyökre 

A sépkocsivezető egy bőrkabátos 
óriás izgatottan magyarázta a rend 

Kölköltem, de a bölgy ; a 
kocsi elé séták. Tanum van rá, tes 
sék megkérdezni! 

szerre mindenki tanu lett. Lát- 
ták, „alásétáltam" a gépkocsi 
nak s csak az volt a szerencsém, 
hogy a vezető nem vesztette el lé- 
lekjelenlétét és idejében fékezett 

n 
áttesten, de különben semmi bajom. 
Engedjék útjára a gépkocsit, köve- 
telték mindnyájan. Különben is min- 
denki láthatja, hogy szórakozott és 
beszámíthatatlan vagyok Itt a bizo- 
nyíték: az úttesten szanaszét heverő 
könyvek. Ennyi könyv! Egy szem- 
üveges úr lelkesen bizonygatta, hogy 
a mértéktelen olvasás előbb-uróbb 
rosszra vezet. Neki volt egy barát- 
ja, szenvedélyes olvasó, végül is bo- 
londok házába került.t 

Halálos szégyenben álltam ott, a 
nézőközönség ellenszenvének és meg- 
vetésének kitéve, bűnösségem teljes 
tudatában. Egy szórakozott ember, 
aki bajt szerez magának, nem szá 
míthat részvétre. Meg kellett volna 
halnom, hogy sajnáljanak. Az em- 
bergyűrű ellenséges hangulata min- 
den pillanattal fokozódott Valaki 
mély lenézéssel mondta: - Hülye! 
Alásétál a kocsinak. 
Térdemből lassan és langyosan 

csorgott a vér, a fejem mintha ösz- 
szezúzták volna, de a szégyen mene- 
külésre ösztökélt - Nincs semmi 
bajom mormoltam bocsánatkérően és 
lehajoltam, hogy összeszedjem köny- 
veimet. Ez a mozdulat aztán meg 
mentett a közmegvetés súlyától. Is- 
mét elfeketedett előttem a világ s 
megadóan nyúltam el a sáros köve- 

... 

Fehér kórházi ágyon ébredtem 
meg. Az ablakon napiény csurgott 
be s fehérbóbitás apáca jégtömlét 
tett a homlokomra. Lágytekintetű 
szép barna szempár nézett ream. 

agához tért, leányom? 
Sóhajtottam. - Ígen. 
- Két napja fekszik eszméletle- 

nül. A, ódá hozzátartozóit 
nem tudtuk értesíteni, mert e. eten 
sor írást sem találtunk ma ; 
- Hol a táskám? - kérdeztem ijedten:n 
- Csak a könyvett hozták magá- 

val a mentők A táskájának biztosan 
gazdája akadt, ahogy az balesetek- 
nél történni szokott. 

kir 
gyűrötten, behor- 

padt és meghorzsolódott fedéllel ott 
állt az éjjeliszekrényen. És meggyő- 
tört káprázó szemem előtt megjelent 
a regény hőse, könnyű tavaszi felől- 
tőben, vidám mosollyal, hogy örő- 
mét fejezze ki szerencsés megmene- 
külésünk felett 

mániában 

„California' termékek: 
Kölniviz, dió claj, brillantin, varrógépolajak, vanilia- 

por, sütőpor és ruhakékitő 

gKérje mindenütt c
sakis a 

„Califjorn
ia" termé

keke 

.... 



Elsodort Fa 

A kézdivásárhelyi rokon 
(KEZDIVASARHELY) - Akbis 

székely vórosban e felszabadulás 

szán Zöbbek között két főutca is ér- 

ékes, új nevei kopott. Az egyiket 

Szobó Dezsőről, a mult év januó 

13-án hirtelenül elhunyt nagy tróról, 

2 másikot as tró testvérbátyjáról, 

Sanbó Jenő kézdivásárhelyi lelkése- 

3l, as „Elsodort falu" Farcády Je 

jéről nevezték el. Sokam mem is 

ndolják, hogy e város falai közé 

mennysze odanott a két nér méhai két 

hordozója. A nagy éró talán egysze 

jári Kézdivásárhélyen. Fiatal ícná7 

borában a bátyját látogatta meg a 

Bézdivásárhelyi feri lakbon és akkoz 

egy tzben prédi is e veformátas 
emplomban. 
Miniha tegnap lett volna, úgy em- 

lékszünk reá. 
A szőke fürtű, ék szemű predi- 

Eétos hangjával megtöltötte a hotal- 

mas nagy templomot és mi nem is 
akkor a i megyág2b 

aki a magyar nyelv szépségét úgy 
ccsiholja ki, hogy vele még ársai 

sem iudtok versenyezni. 

Az „ELSODORT FALU" IROJA 

AÁA Bét testvér bözött a szeretel szó- 

lei akkor lazelnak még, amiko7 Sza- 

bó Dezső megírja híres „Elsodort 

falu-ját, Ebben a vegényében az ávó 

zvelevőleg jenő bályját és csulód- 
jának tagjait viszi megszemélyestzés- 

a és torzitásával keserűségei cse 

pegtet a költő-pab családiogjainak 

szivébe. Szabó Jénőt azonban öccse 

szellemének diadala tertja fogva 

BBámulja benne az alkotás, sz ész 

sogysserűségét és büszke reó. Nem 

ari sokáig a havogja, higgadtan ül 

óasztalóhoz és mégtje e válaszót 

ázs ivodalmi köröket felsodró regény- 

ye. Igy jeleni meg a könyvpiacon 

pgozáben FPearcády Jenő levelei S
za- 

Dezsőhöz Válass az „Elsodort 

A válaszva az ösztökélést legfő. 

Eéppen Szabó Dezsőnek az a bácsú
 

lvele adja, mikor az író Olaszor 

jba Eoltözött s a következő sor0 

Eeresztül kereső a kibékülést 

testvérbátyjával: 

Kedves Jenő 

Az elutazás percében visszajön 

gyermekkorom, egész életem és 

nagy szeretettel gondolok Rád. 

Kévlek, olvasd el még egyszer az 

Élsodort falu"-t minden elfegult- 

menden imáuloi nélkul. Ak 
átnmi Forcády 

; 

vég 
fellobbanó vó 

v 

set. Ő folytonosan 
ozás, a 

fe 
; okára 

lvállal! kötelesség. 

jásót, a isztesség, a 

indnyájan látni 
hogy egéss életem egyet 

egyetlen 

e okarat volt szeren- millió 
a és félmillió darab a termelés. 

2 érdckében. Me 9on éhnuka másik csoaja a cs" 
Deszsó Egyik eldaláan a papir, 

Dy JENő AZ - IRÓRÓL 

5 levelét ezekkel a 

Szabó Dezső iró és Farcády Jenő, az 

lu regényhősének találkozása 

Kézdivásárhelyen 
ok az iró 13 ezer kötetes könyvtárát sajnálják 

Megemliíti az első levél a csa- 

ládi otthon melegségét, az ál ottkezű köszkö 

rájának megcsillanását er 

mek korában, majd áttér az iskolai 

életre és az ezzel kapcsolatos Szabó 

Dezsőt érintő eseményekre Nem hall- 

gatja el Szabó Jenő az öccsének szer. 

telenségeit, amelyek később irányító- 

lag hatnak az író pályájának kiala 

kulására. 
Az ötödik levélben az „Elsodort 

falus alakjaira tér át Szabó Jenő és 

egyenként szedi szét az író torzítá- 

Szabó Jenőnek nem is volt többe 

találkozása Kézdivásárhely után az 

öccsével. Még levelezni sem szere 

tett Szabó Dezső, legfennebb egy 

egy újesztendő napján kopogtatott 

be levelezőlapjával testvérbátyja há- 

zába, megkivánva három sorban egy- 

szerve a következő év minden ünne 

pét. Szabó Jenő 1934ben hak meg 

66 éves korában, Dezső pedig 1945- 

Ben szintén 60 éves korában fejezte 

Be életét. Akik körülötte voltak. el- 

aüindketten bevcévezték máv főldi harcu
kat 

sát, sokat kifejezően rögzitve meg 

véleményét: 
„ I Öcsém, még Telnaival 

sem bertass. Te élő egyének me- 

vei használod fel anélkül, hogy az 

alakoknak csak egyetlenm igaz 00- 

násál is adnád." 
Farcády jenő levelei mindenesetre 

kútforrásul szolgálnak Szabó Dezső 

író egyéniségéhez és ha ilyen szög 

ben szemléljuk az „Elsodort falutn 

keresztül az írót, nem csodáljuk, ha 

Szabó jenő, a költő és lelkész nem 

tud haragot tartani Szabó Dezsővel, 

a testvérrelk 

Minden bajnak 
mondotta. 
Amit tanultunk, azt német szű- 

vén oltották belénk - éllapttotta meg 

egyik üyen előadásápan Igy ferde 

képe lett a magyarságnak a világról. 

Olyan képet kaptunk, amely nemcsak 

Remis volt, de a német érdekeknek 

*s csak német érdekeknek megfelelő 

Igy pusztult a magyar lélek, a ma- 

gyar szellem, a magyar jelleg és igy 

leti az ország túlnyomórészben fiók- 

Germánia. 

okául a németet 

exitéren kuntokák el Szemort volt
 

hogy a lakásának berendezését isme 

etlen egyének nagyrészt széthordot- 

ták, csak a 19 ezer kötetnyi könyv- 

fára maradt érintetlenül k 

KEZDIVASARHELYI ROKO 
NOK, AKIK MINDIG SZERE- 
TETTEL GONDOLNAK SZABÓ 

DEZSŐRE 

Néhai Szabó Jenő családjának tag- 
jai nagyrészt Kézdivásárhelyen ma 

tadtak találták meg tovább is az 

életlehetősegüket és mindis szeretet , 

ról. 
Beszélgettünk Szabó Pállal, román 

hadseregbeli volt katonatiszttel, aki 
felvilágosítással szolgál a család m 

élő tagjairól Budapest közelében 
özv. Hence Imréné, Szaboó Ilona, 

Szabó Dézső testvérhúga, akit egye 

dül idéztek meg a hagyatéki tárgya: 
ra 
Kérdésünkre, hogy az író hagya: 

tékából részesüle a család, Szabó 

Pál elhárítólag válaszol: 
Nem az őrökség érdekel, - 

mondja - hanem az a gondolat, 

hogy az a drága könyvtár szétszóró- 

dil és olyan kezekbe kerül, akik nem 

tudják értékelni. 

Ámikor Szabó Pálra nézek, erint- 

ha a fiatalkorú Szabó Dezső állna 

előttem: ugyanolyan arc, azok a be 

szélő szemek és értelem, Amint ké- 

sőbb megtudjuk, ő sem veti meg a 

Múzsát és sokszor lrogat raérő 

óráiban Egyébként nincs a család- 

nak egvetlen tagja, akiben valami 

művészi megnyilvánulás ne volna. 

mondják, h valóságos előadásokat 

tanott az éovóhely közönségének A nagy írót ideiglenesen a Rákó (2j i) 

1 ór 
(Sepsiszentgyőrgy) - Izléses vas 

kerítés önyörücn 

gondozott rózsakertek, sövényfalak, 

nyirt ciprusok között elszórva hóf
e 

héren emelkednek kisebb-nagyobb, 

de egyformán remek épületek. Még 

a metszően hideg, száraz decemberi 

szélben is pompás látvány. Ez a sep- 

siszenigyörgyi dohánygvár. 
A szenvedélyes dohányos mohósá 

val slctank az irodából a gyár 

épületbe. Első benyomásunk: kelle 

mes dohányillat és - rogyogó tész- 

A töltőteremben hét bonyolult szer- 

kezetű gép pereg egyhangú zümnő
 

gésscl, körülötte a gépet laszolgálo 

nök szorgoskodnak Fenn önműködő 

szerkezet rázza a dohányt a szeles 

futoszalagra, ahol fésű teriti el 

egyenletcsen, Innen vékony csator 

nán szalad be a töltőbe. Álulról fe 

hér papircsik szalad a gépbe. Szem 

mel nem bírjuk nyomon követni a 

műveletet, olyan tűneményes gyorsa 

sággal lesz a dohányból és pápirból 

cigarctta és mint végnélküli hosszú 

gó korong álá amely a megi táro- 

Zott hosszúságra el A gép túl 

ban a kész árú 

magológép. 

hány korül forog. Mi az oka ann
ak, 

hogy olyan szűk a szívnivaló? 

ük A beszerze 

lenül hivatalos t 
saját szemünkk 

termelé. 

! láss csodát 
csekvő 

a a Nagy Szenvedél 
E amerre sovár vággyal neznek 

embermillilok 

hurka szalad egy villámgyorsan for 

A nagy hérdés: Ot 
A beszélgetés természetesen a do 

feltét 

taség. Futószalagon gördülnek a ha 

talmas dohánybálák a feldolgozó 

tennekbe, ahol fehér köpenybe öltő 

zött nök keze tépi, osztályozza az il- 

tos dohányleveleket. Tovább hatal- 

mas vágogépek kései suhognak let 

gott dohány. Rengeteg láda, tele í 

homra, durvábbra vágont szívuivaló 

val 6Szédületes mennyiség. Mint 

Gociu aligazgató mondj napontó 

2500--3000 kiló dohány kerül fel- 

dolgyozásra. 

Silcs a dohányuzáós 

másik oldalán a kész cígaretta, Tü- 
neményes s szaladnak 

egymásnak ikor összetalálkoznak, 
kis, négyszogű debozzá a papírlap 

Peti tízével, szép 
ele. 

alakul, a cigaretta 

sorjában szalad bele 

csomagolt, leragasztort árút vet ki. 

Ellenállhatatlan vágyat 

halmozott illatos 
egyikére Az igazgató 
hogy itt tilos a dohánysás 

sók 
egyik épületből a máikba 

mekül ápolt diszkeri 

kely Ö 
is Egyik üvegfalu 
végre rá lehet gyújtanii 

a van, miéri nnecs? 
való üűzérkedé. 
mértékben b 
Ausztria és 

lesz a levelből a selyemtapintású vá 

Mikor a gép 

fenn kidobja az egészet, készen be- 

érzünk, 

hogy rágyujtsunk a szazezrével (el 
dohányrudacskák 

figyelmeztet, 

yes 

Köröskörül üveggel burkelt folye 
vezetnek emeletnyi magasan 

Minde 

só oldalan ömlik ki szép katonás sor- nütt ragyoró Deztaság, az udvar re 

Egy jép percenkén! 
1200 cigavettát termel. Naponta kél Ütközben hozzánk csatlakozil Szé: 

Lajos, a szakszervezet elnöke 
üzemi irodában 

y édenkertjében 

nem gond a ci De gond ne- 

künk, akik hiába járjuk sorba a 

tözsdéket, mert mindenhol lehet ka 

ni cigarettát, csak éppen a tözsdé 
ben nem Kétszázotvenért kapható 

pincernél, utcasarkon, 

Eppen ideje lenne már erős kézzel 

EGY GONDDAL KEVESEBB 

A munkásokról van szó. A sepsk 

szentgyörgyi dohánygyár munkásai 
számszerint 590 - kilencven 

Zaléhban magyarok. Nemzetiségi 

odás nincsen román és magya! 

zött. Régen, mint mondják, nem vol 

nagy öröm állami gyaárban dolgozni 

Adlót a munkaás egyszerű gépalkat 

ész volt, akit gépalkatrésetó 

eltérden - szidni, hajszo 

tett Ma emberek Nagy 
Remekül berendezett: gyermekol!. 

hanuk van, ahol gondos elgyele 

melleti gondozzák, táplálják és fű 

detik a gyárba i! 
csinyeit, ö 
ezer lejért nagyszerú el 
Hlátó szervük jól műkö 
ányok, de ezek abban 

tel emlékszenek meg Dezső bátyjukk 

mindenütt. 

belenyúlni ebbe a csúnya kelevénybe 



KURKÓ GYÁPFÁS 
lakatos-, sodronp-, drótfonat- és 

vasbufor készitő üzeme 

Drassó, Sír. lungsá 123. sz. 

telefon: 29-06. 

SZA BÓ BÉN 
EeAssé, Strada Regele Carol L 28 szám 
Telefonszám 15-21. ALAPITÁSI ÉV 1910. 

EVANTE" 

partók A. és Bércs 1 
Szállitási vállalat 

BRASSÓ, Str. Armatei Rosii 29. (volt Weiss Mihály utca.) 
Telefon: 33-08. Alapitva: 1932. 

KOCH GYULA 
Brassó, Hosszu utca 33. szám. 

TELEFON: 24-e5. 
Elektrotechnikal vaállalat és speciális teker- 
cselőmühely, villanymotorok, dinamok, ma- 
sgas és alacsony feszültségü generatorok, 
transformaátorok és villanyos fütöberende- 

xések Javitása. 

CIINI RÉSZV. TÁRS 
mői selymek, szövetek, dívatáru üzlete 

BRASSÓ 
str. Regele Carel 21. szám. 

Telefon; 14-36. 

Í Kellemes ünnepeket kiván 
ügyieleinek E 

TOMUTA IOAN 
vulkanizáló 

BRASSó 
Dasut utca 51. („Schiel" 
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Divatszabóság 

rassó, Kapu-uica 19. Selefen 11-62. 

Jellemes és totdog Ravácsongi ünneneket 

Kellemes ünnepeket kivánnak 

Séóth Sesívérek 
sRAssó, St. Crucü 22. - Telefon: 3619. 

Általános gépjavitó és gépkereskedelmi 
vállalata. 

... 

" „ 
„Depolemn 

Kohn Lajos és Muránszky Józset 
deszka, épüleifja és épitkezési anyagok 

rakfdára 

BRASsÓ 
Str. Concordlel 9. - Telefon: 18-0O4. 

élegánsan őöltöztet 

ertl Károly 
uriszabósága 

rassó, Armatei Rosii 2z. 
(volt dÜeiss Mihály-u.) 

Közgazdasági Bank R. T. 
volt Brassói Néphank R. T. 

BRASSÓ 
8tr. Reg. Carol (Kapu-u.) 51. (saját ház) 
Telefon 30-26. Táviratcim „Népbank 

Szotyori Dezső 
utazási cikkek és bőrdiszmüáru 

guárral szemben.) Brassó, Regele Mihai 



az utóbbi időben lendületes 

ló bál és műsor gerincét az egyeület 

teruházásokat eszközölt. 

vű atléta, az 
nmaszakosztálya vezetőjének utasítá- 

ttöbb székelyföldi város elkeresését 

- 

znd 1 

Kellemes és boldog kardcsonyi ünnepeket kivá
n 

Szoátász 2 és (lenzun 
borlerakalta 

BRASSÓ, Hosszu utca 14. száni 

A orassól Szalitok Egységes
 szindikátusa 

,.SZAÁLLITA 
szetnély- és teherszállitások, 

az egész ors 

Bukaresti megbizottunk : 
CARAVANA 

Csiea Victerizi 1089 szám. Tel e-23-1 

s1 IRODA" 
személy-, teher- és társasgépkocsikkal 

zág területén. 

snAssó, 
to. Muntemrea es. m 

Telelen 

TESTNEVELÉS 

„Electron' 
Brassó, Str. Armatet Hosi 27. a. Ielefon: 17-64. 

Becidos ünnenpeket kiván ésszes vevőinek. 

Száva G. 
disatemetkezés 

lagyszabásu tornabemutatót és síversenyt rendez 

az éncián 
- A brazsói Encián Túá- 

estnevelő Egyesület, amel 
fe 

désnek indult, nagyszabású 
és síműsor összeállításán dolgozik. 
Az egyesületben látszólag csendes, 
de valójában annál szívósabb mun- 
ka folyik Még emlékezetes az 
sület 15 éves fennállásának évfor- 
dulója alkalmából az idei januárban 

rendezett nagyszabású iszelőadás 
nagy sikere és műsora. Ehhez 
sonló tornabemutató ünnepélyre és 

bálra készül 1947 január 11-ére az 

Encián tornászgárdája. 
A Redout összes termeiben lezaj- 

(Brassó 
rista és 

mintegy 60 tagból álló gyermek, kez- 

dő-, haladó- és női tornászcsoportja 

alkotja. A tornaszakosztály az el- 

mult évhez viszonyítva nagyarányú 
Többmil- 

Tós költséggel az egyesület vezető 
sége lehetővé tette, hegy a szakosz- 

tály még a hiányzó szereket besze- 

fezhesse. A jövő évi műsort már 

az új szereken, lovon, bakkon és 

korláton mutatják be, amelyeket ki- 

egészít a talajtorna. Az egyes szá- 

mokat Csegezy György országos ne- 
encán atlétikai és tor- 

sai alapján tanulják be a tornászok. 

A női ritmikus tornaszakosztály 

műsorát Salzer Gerda, az ismert ne- 

brassói tanárnő irányítja. 

A na ddal előkészített elő- 

adás műsorát méltóké fogja ki- 

egészíteni egy rövid, de hatásos tú- 
ristajelenet. 
A tervek szerint a ternászcsoport 

az előadás után vidéki túrára készül. 

Első állomásunk Csernátfalu lesz, 

ahol az Encián hétfalusi csoportjá- 

nak rendezésében mutatják ( a 

brassói teljes műsort. 
A csernátfalusi után 

tervezik. 

sí 

Surista és 
rók részére az a Bolno- 
kon 22-25 méteres ugrásoknak 

megfelelő gyakorló siíugrósáncot 
építtetett, a túri özvetlen 
közelében. Ezzel idejűleg folyik 

a síversenyek apikrának terveé 

se is 
AZ Enciánban immár hagyomá- 

nyossá vált házi síbajnoki versenyek 

megrendezését sízőinek fejlesztésére 

a hétfalusi csoport is átveszi és meg 

fogja rendezni saját házi síverse- 

nyett. Ha az időből kitelik, az anya- 

yesület és a csoport sízői között 

háziverseny, valamint sáncavató ug- 

róverseny megrendezését tervezik. 

(8RASsSóÓ) - A Bukarestben 

megtartott harmadik balkáni testne 

velési értekezlet jelentősége felrér- 

hetetlen Az öt ország, Albánia, 

Bulgária, Jugoszlávia, Magyaror 

szág és Románia sportéletének kép- 

viselői Európa eme részében test- 

nevelési szempontból felbecsülhetet- 

len értékű munkát végeztek. 
Az a tény, hogy Magyarországot 

meghtvták a balkáni államok testne 

zelési versenyeire, rendkívüli jelen- 

tőséggel bír. A fejlett magyar test- 

„evelési élet és a nemzetek közötti 

férfias küzdelem minden bizonn al 

jótékonyan fog hatni az egyes álla- 

mok versenyzőinek teljesttményére. 

Nem véletlen, hogy Magyarország 

meghávását a délszláv államok kép- 

Ziselői szorgalmazták. Az eddigi 

balkáni versenyekből megállapíthat- 

iuk, hogy a négy résztvevő állam 

Eözül fugoszláviápan van a legfej 
lettebb sportélet. 

jugoszlávia az eddigi balkéni ver 

kenyek során nem mindig talált mél- 

tó ellenfélre. Ezért a Bukarestben 

most létrejött megegyezésből azt le- 

het következtetni, hogy a köztársa- 
egyidejül szakosztályban 

k anika folyik, A kezdő siug sági Magysrország sportolóinak be- 

A Nemzetl Labdarusó Bajnoksá 

Sesinevelő éögvesület 
Az Encián rendezvényeit természe 

lesen saját munkaterületén, a Bol- 

nokon rendezi meg és így a tél fo- 

lyamán a Bolnokon élénk siélet fog 

Kialakulni. 
A kezdő sízők tanítására az En- 

cián a brassói Posta-réten Soós Al 

íréd vezetésével esti sítanfolyamok 

rendezését vette tervbe, gyermekek 

"és felnőttek részére. A tanfolyamon 

való részvétel díját a lehető legala- 

csonyabban fogják megszabni, hogy 

minél nagyobb számban - egye 

sületen kívül állók is résztvehesse- 

nek. 
Ördögh Sándor 

i a harmadik balhkáni testnevelési értekezlet 

jelentősége? 

kapcsolásával ez a helyzet megvál- 

tozik. 
ÍA testnevelési kapcsolatok kiépő- 

tésén túl, rendkivüli fontossággal 

bír az a tény, hogy a dunai államok 

képviselői eszmei téren is közös ne 

vezőre jutottak Ebből következik, 

hogy az ifjúság lelkébe olyan hosz- 

szú időn kReresztül beleoltott faji 

gyűlölet minden bizonnyal ellensú- 

Íjozásra talál a testnevelési kapcso- 

latok elmélyülésével. 

Minden reményünk jogos, hogy 

ez igy lesz. Ha figyelembe vesszük 

azokat a lélekből fakadó meleg sza- 

vakat, amelyek a balkáni olimpiai 

értekezleten az üdvözlések során az 

egyes országok kiküldöttjeinek ajká- 

vól elhangzottak, nem kételkedhe- 

tünk a dunai népek testvéri kézfo- 

gásában, az élet más vonatkozásá- 

ban sem. 
Egyik neves sportférfi állítása 

szerint a ajta rendkvül ft- 

nom jelzőkészülék, smelynek rezgé 

52 jó előre jelzi a nagy politikában 

bekövetkező eseményeket. Ha ez 

igaz, akkor a bukaresti testnevelési 

éiekezlet alapján határtalan bizako- 

dás töltheti el a dunamenti mébete 

a jövőt illetően. .S. 

öÖszi bajnok az ITA 22 ponttal 

Bassó. 1Deiss TUháty-utca 14 szám 

Tetelom 25-58, 26-53 

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
 

YŐgY és Ipar- NÖVÉNYEKET 

minden mennyiségben vásárol 

„HERBADROG" 
ORADEA 

Str. Pictor Grigoresca No. 2. 
Teleton: 23-14. 

pOZSÁR ANDRAS 
KÖNYVESBOLTJA 

Brassó, Rózsa-tér 2. 

Telefon: 39-25 

.
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RADU 6001AS0 
jatéküzlete ées 

Hiatszertára 

aRAassó 
Kapu utca 56. szám 

ezuton is kellemes ünnepe- 
( ket kiván tisztelt vevőinek. 

.
 

e.................... 

VIZITURBINA 
meghajtásu malom Csikban, 

Oltnál, hengerekkel, kövek- 

kel, minden berendezéssel 

teljesen felszerelve ela d é 

vagy esetleg elcserélendő. 
KITÜNŐ ÜZLET. 

lag M A NCHA S, Ploesti 
Romanescu 13. 
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a I. osztályának őszi táblázata 
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Brassó 
Kolostor utca 8. Telefon: 29-01. 

Tulajdonos : 

Niculescu Traian 
Brassó 

Keolostoru. isz. 

tisztelt scendégelmel és 

tet kisá 

il Kellemes karácsonui 
ünnepekel kicán 

vendégeinek 

BIIAY I. 
és a mől, férfi fodrász üzlet 

személyzete 

ee.g......... ze.e. . 
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n
e
a
 

ö
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e
e
 

i BRASSÓ, Szent jz etes 21. 

2 

inder és jan 
Tulajdonos: BINDER RUDOLF 

rőlös és rövidáruk 

Erassó 

ulca 13. - Tel.: 15-28. 

TODOR ION iun. 
Író-, elmező-, számolé-, könyvelő-, sokszorozító 

gépjlavitó szakmühelye 
Sajdi gyártzmányu sokszorosító gépek. 
U- GÉPEK LE RAKATA. 

BRASSÓ, Ser. Regele Carol 31. (volt „Olimpia") 

Ireda az udvarbam 
Telefon: 29-47. 

48 
és 

kozmetika 

uassé - 

Beldeg önnmepeket kiván verőlnek 

FARKAS JENŐ 
füszer- és csemegekereskedése 

Brassé, Hirscher utca 9. 

Kapua utca 22, Telelon j9.59. 

Ha szépen, jól és gyorsam akar 

festeri, 

váanyoltatni, 

preseltetni 
keresse fel 

Bede Feranc es Kulhavy Józsal 
üzemét 

Kovásznán 

mes karácsenyi Ennepekei kivád 

Zoltán Sándor 
divatszabószága 

ERASSÓ, Eatalin utcs a szám. 

azz 

Tükrök-övegek 

Mereur Tikörggár 
Braszó 

metes ménsz etes 4 
Telefem: 10-20 

m
e
n
n
e
t
 

cosmetica 

Maria D. Zorilá 
Brasov, cm Voda Neo. é. 

Hati előjegyzési naptár 
Pozsár könyvesboltjában 

ERASSÓ 

UINELE TEXTILE] 
Sii. Ghcoránc S. p. a. 

Sonsiszenigyürgy Háromszó! megy 
Telefon 18. és 14. 

Telefon: 

Gyapatlonáda. gyapat, 
len, Rendec feldolgezó 

etaponi isada ZBucmesi 
Feezolana /4 

az995. és 8502 

eté 2- elelon e 



A békés 

Vaa valami igazság abban a 
népics megállapításban, hogy 

a világ legelfoglaltabb emberei 

ma a „nagy külü, iniszterek, kik- 

nek válilaira a tart béke megte 

remtésének súlya nehezedik. Közel 

két éve dolgoznak már lankadatla- 

nul a nagy művön, Rövid időközök- 

től eltekintve, egy éve együtt vannak 

a tárgyalóteremben s a világ szinte 

szemtanuja, hogyan emelkedik lassan 

és számtalan újrakezdéssel a nagy 

építmény, melynek szilárdságától 

nemzedékek sorsa függ. 

Ez a korszak, a békecsinálás kora, 

gazdag izgalmas eseményekben. 

iinduntalan akadályok merülnek
 fel 

egyes kérdések megoldásában csak 
többszori sikertelen próbálkozás után

 

lehetett eredményt elérni. Volt olyan 

pillanat, amikor a szempontok áthi- 

dalása lehetetlennek látszott, érvek 

és ellenérvek olyan szilárd konokság- 

gal csaptak össze, hogy a kishitű a
g- 

godalmaskodók komolyan tartottak 

a szempontok összeegyeztethetetlen- 

ségének következményeitől. Azok pe- 

dig, akik tálhamar pt vet- 

ték a reakciós világsaj burkolt fe- 

nyegetőzéseit az atombormnbával, vag
y 

éppen a haladás ellenségeivel ro
kon- 

szenveztek, várták, az időnként 

clőadódó feszü mikor pat- 

tan ld a háború villamos szikrája 
... 

i A válság azonban elmult, a 

2 dolgok újra a tárgyalások ren 
des medrébe ek, a z 

gó viharzásra a béke vizeinv 

nyugodt hajózás következett. Szinte 

vétlenül arra ébredtünk, hogy 
a zátonyokat sikerült megkerülni s 

máris jókora clőrehaladás történt a 

! hosszú úton, ami a békéhez vezet. 

Erdemes tanulságként leszűrhe
tjük 

pediz. hogy a világ gya mér- 

hetetlen, amit az mutat a l
egjobban, 

hogy magától értetődőnek tartja a 

Eléereket s csak a tárgyalások ku- 
darca érinti mélyebben. Ezúttal pe- 

dig a multbeli diplomáciai módsze- 

rektől eltérően a világot nem zá
rják 

ki a nemzetközi kérdések tárgyal
á- 

sairól, a sajtó és a rádió útján nyo
m- 

ban tudomást z bárki a vi 

ütközöpontokról. Igy, ha valaki kel- 

megszilárdulás felé 
Iria : KARACS ANDOR 

Legutőbb a nagyszerű szov- 

ja lez avaalattal kap- 

4 csolatban bizonyosodott be, 

gon. El 

hogy a józan belátás kereke- 

dett elü icsi 
az Egy 

atonai körci az állandó fegyve 

res készenlét elve uralkodott, de az 

amerikai külpoltika a közvélemény 

Dékcóhajával került volna ellentétbe, 

ha akár burkolt alakban is a lefegy- 

Verezést elutasítja, Sőt bizonyságul 

Byrnes is előterjesztette a maga pót- 

indítványát, ami kiszélesítette a tár- 

ási alapokat s közös és időszerű 

érdéssé avatta ezzel a hadviselés 

eszközeinek a végsőkig való lecsök- 

kentését. Ezt a kérdést aligha lehet 

többé elódázni, mint az első ie 

háború után történt, amikor a sz 

kezdet után lassanként a nyerészke- 

dési vá vezetett hadiipari érde- 

keltségek politikai befolyása olyan 

helyzetet teremtett, ami a népek 

vágyálmának jelentette 

Mert minden hazafiaskodó szóla 

mai ellenére, Hitler sohasem erő- 

mogatás anaál iz 
a nagytőkéenek, mivel 

az angol világbirodalom verecsége 

dig a német ipari érdekeltségek 

zé jüttata volna az irígyelt világ- 

piacokat. 

iakább érdeke velt 
a nácik fegy 

verkezési terve búsás hasznot ígért, 

Jlem szavakban 
Nem szavakban, honem tettek

ben 

él az, aki 

emcsek e més látja, a karját 

ágy ayújtja ki, 
hogy a jövőbe is fogózzék 

s hallgatja azt, 

hogy az eztán jövő unolcák 

hogy szólanak. 

Karját mem rakja ölbe, eki 
Newyorkban tehát a párhu- 

zamnosan felyó külügyminiszz élni akar. 
teri és UNO ülésezések megfogja a kaszét, az ekét. 

rán a világ újabb lépést tett előre vet és takar, 

azon az úton, amely a békés m
egszi- rendben tartja ez életét is 

lárduláshoz e S a nagyhata
 nak máint földeit, 

külögyi képviselőinek szakadatlan . e 

r s egéz 

nyesül, kiküszöbölyén ezzel a politi 

kai színfalak mögött lezajió régi Es tudja ezt: mem egyedül e, 

diplomáciai játékot, ami egutóbb emcsak maga, 

teljesen csődöt mondott mésolk is élnek kívüle, egy 

Ha majd pedig elérkezik az idő, egész he ' 

hogy a háború következményeként é z éréb 

teleetödő kérdésekre megtalálják a 9 p a véréből, sokaság, 

megnyugtató megoldásokat s az amely figyel, 

E ük Nemzet Szervezetének hogy gezdállkodik földjetvel, 

szellemi léte is lákristályosodik, az rétjeivel. 

emberiség 
korszakba, amikor lassanként 

A det ősszel még zsufoltabbak a 

vonatok Az aszálysujtotta vidékek 

népe tölti meg szorongásig a vonato- 

kat Háromszék, Csik megye felke- 

rekedett, hogy az ország bőségesebb 

vidékeiről szerezze be a télirevalót 

megérkezik 
A fülkékben vanmak olyanok, akik 

olyanok, akik most először merész- 

Kedtek a hosszá útra. Szaporán fo- 

lyik a szó. Aki már megjárta a bő 

kell menni, hogyen és hol mit le- 

tést lestünk el. 
; 

Középkerú, kendőbe bugyolált asz- 
szonyt ostromolnak kérdésekkel. Az 

asszony már háromszor járta mez 

Arad mindennek tudja a 

módját. Asszon férfiak lesik a 

szót az ajkáról, hogy okuljanak A 

föld népe nehézkes, nem beszél so- 

kat, de a szavaknak súlyuk, tartal- 

muk ven. 
dtől a negyedik állemás - 

mondja az asszony - a falu bi- 

zony esik az állomástól, 

de szép, gazdag hely. Akkora házak 

vannak, mint nálunk a bálház, s be- 

lül fényesek, tiszták. Mind jó módos 

- Magyarok, úgy-e? - szól köz- 

be egy heng 
- Abbiza mind románok - vág 

esza az asszony. - Hálóhelyet Is 

adnak szivesen s meg is etetik jól a 

vendéget. A gabonát mind a három- 

szor ki is vitték ez állomásra. Nem 

a fata állomására, mert ott mnehnéz 

felszállai, hanem egy másikra s még 

felrakni is segítettek. 

A fuvar drága volt-e? - Kérdi 

ez előbbi hans. 
Abbáza ngyen vitetek - 

mészávos 

TELEFON: 1901. 

addig is, amíg a kormány segítsége 

Strada Hirscher 1. 

Alapitási év 

södhetett volna eft ha a munkás- 
désbe merülnek a világégés sajgó 

ság balratolódását rettegő nagy emlékei s a n k is visszanyerik bi 

ipar nem támogatta volna. Ez a tá- ! zalmukat a boldogabb jövőben. 

.. 

Magyarok és románok 

2d a egy szót m A sz
 

gény ember baját ügyis megértik
, ha 

mem bpeszél sokat. 
Egy ferfihang szól bele a beszél- 

getésbe: 
- Jó 

gyen 

sabb legyen a dologban, majd az 

asszonyához fordulva kérdl: tisztit 

= Hallád-e, Ágnes? 
fordit 

- Hallom hát, - mondja AÁgnmes,
 javit 

mit csudálkozik, sze azok is em- 
muftok készitését vállaljuk. 

berek. Vam köztük jó is, rossz im snassó, 

- Igen, de ezelőtt az órfélék mem 

így mondták 
A tapasztalt asszony t

 közbe- 

szólt: 

- Abbiza mánd 

amit a szememmel láttam, 

igazság. Azok 

kiért? Mi jól megférünk 

ha a népeket 
ellen. Ne féljen, 
többet el nem viszik 

ott én is belészőlok! 

- Most már igen - 

be többen is. ! 

A ülkében lessan sötét lesz. Az 
emberek elhallgatnak Egy csendes Gyermekkocsikat készit, javit és 

férfihang az fest (Duco-val) 

asszonyt: 

Azok hát, mit öli magát is a 

csuda - válaszolt az asszony
 és be- 

purkolózott a kendőjébe. 

Csend ülte meg 

Tiboldi Béla 

és hentesáru-üzem 

Brass 
Strada Lungá 87.[ 

TELEFON: 1902. 

19314- 

elérkezik a nyugodtabb 
fele- 

emberek lehetnek, ha in- 

Szállást adnak s még az állo
 

másra is kivitetik az idegent. S ro- 

mánok - teszi hozzá, hogy b
izonyo- 

2 
/ 

beszélhet akárki, 
az az/ 

is csak emberek, mint 2 

a sok drága vért kion- / 
tani, hogy egymást öljük, s miért, 

nem hergelik ezymás / 

mert az én fiamat / 

a háborúba, mert / 

/ 
szólnak köz- 

a fülkét. A Kere- 

kek egyhangúan kattogtak: 
Békes- 

Rontó idők nem navarják meg 

a tetteit, 

65i ha lewtaloba merít, - hát tiszoa 

vizet merít, 

S állja az időt dacosan és 

.
 

...................
....... 

1 Kellemes karácso ünnepeket 

Kiván rendelőinek és barátainak 

uridivat clipészete 

BRASSÓ, Armatei Rosii 3. 

..
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Str. Muráseullor-Árvaház utea 1. sz. 

Kellemes karácsonyi 
ünnepeket kiván 

Fancsali János 
uridivat szabósága 

BRASSÓ 
Strada Regele Carol 14. 

Telefon: 271-47. 

Dx" 
Tulaldonos: CIOBANU DUMITRU 
Brassó, Diaconul Coresi u. 7. 

Telefon: 19-41. 

; 

Stingha és Paizs 
Füszer- és csemegekereskedé 

enassó 
str. Regele Carol 60. Tel.: 1005. 

MERCUR 
tfodrász és borbély szalon 
Brassó. Piata Libertütii 

Telefon: 39 



frassó 

S. Regele Mihai (Kolostox a.) 28 
(dlrsu étferem mellett.) 

sárossg ődön 
szücemester 

szőrmeáruháza 

Brassó, 

Telefesszági 18-05. Alapltási év 1884. 

cipőkülönlegességek 

S0cistatoa Bancara Remán 75. A 
sUCURESTI 

Fiókok: ARAD, erASsé, teMESvÁR. 
A bankszakmába tartozó minden- 

nemü özilettel foglalkozik. 

Alapittatott 18838. 

JUL. TEUTScH 
Első brassól géepgyár és vasontode 

Brassó. 

Etr. Regele cCarol i. 35 sz. 

A MEGRENDECŐ ANYAGABÓL 
ECISMER ezassaN KÉSZÜCNEK 

E 

cég vol! vezetője) 

Gépgyár RT 

BRAsov BUCURESTI, 
évb. 1740, e741, 732 str. Brezolanu Ne. 24 
sürgény: scHieL Távb. 3-79-75 

mek és különleges bányaipar részére. 

vácsolt alkatrészek 

zatokig. Kazánok, 
tartályok, vasszer- Teljes kisberendezé- 

kezetek. sek növényolajgyár- 
Megmankaló ühelyet taására. 
Mozdony- és. Des8-nor alkatrészek. 

esztál. 
Spirá 11 

A R G U s4 ingatlanközvetitési iroda, INGEK.-PIZSAMÁK-HÁZIKABATOK 

(a brassól M. NEUMANN 

E ssó, Dárurca sz fTelefen: 52 9.4. 

megvételre villákat, házhelyeket és 
lakosztályokat. Nálunk csak Io/0 közvertitési 
dij fizetendő. 

Keresünk, butorozott szobákat és üres lakásokatt 
lelépési dij mellett, diszkrecio garantált 
Ne adjanak és ne vegyenek házat, villát, ház- 
helyet, amig meg nem látogatják irodánkat i 

J. SCHAIER 
aeas Ő, sér. Eretozo Munetoanu 

a Koronat szalloda alatz. 
Telefen: esos. SCHAIIER. 

Enyvezetet lemes, 
aetortemez (aneey 

Asztalos Iparsan hasznalatos egyekb ekkek, 
mnagy választékbarn kephatók 

sEPsIszENTeGYORaYON 

BALÓ LAJ0:
 FURN= AktARÁs

SA 

etalin ut 22. sz. azatt 
(a Szövögyérrai szemsen.) 

as- és seljntőte: Fé- Esztervavadok. Gépek 

DINBY cipőüzlcet 
Tulajdonos: ERIGORE COSTANTIN 
Brassó, Kapu utca 3. Telelon: 12-37 

Jisztelt vevéinek kellemes é 
boldog ünnepeket kivár üötvözetek. Alkatrészek és szer- 

Kovácsműhely: szapa- sSzámokapetroleum- 
donésformábanko. iparrészére. Vizi tur- É 

binák. Közlömüvek 
a legnagyobb soro- Malomgévak és teljes 

malomberendezések 

és menet- 

MUNCITORUL 
őllátási Szerve 

BRASSÓ 
Szabadság- tér 19. 


